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  السابعة والستونالدورة 
   من جدول الأعمال٣٨البند 

        أفغانستانالحالة في 
الاتحاد الروسي، أذربيجان، الأرجنتين، إسبانيا، أستراليا، إستونيا، إسرائيل، أفغانستان،             

يسلندا، إيطاليا، باكستان، البرتغال، بلجيكا،     أ، أيرلندا،   ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا   
ــالو، تيمــور     ــا، توغــو، توف ــد، تركي ــدا، تايلن ــة   - بولن ــل الأســود، الجمهوري ــشتي، الجب  لي

التشيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسـلافية الـسابقة، جمهوريـة مولـدوفا،             
كيا، ســلوفينيا، ســنغافورة، الــسويد، جورجيــا، الــدانمرك، رومانيــا، ســان مــارينو، ســلوفا

طاجيكستان، غواتيمالا، فرنسا، فنلندا، فييت نـام، قـبرص، قيرغيزسـتان، كازاخـستان،        
ــا،      ــسوتو، مــصر، منغولي ــشتاين، لي ــا، ليختن ــا، لكــسمبرغ، ليتواني ــدا، لاتفي ــا، كن كرواتي

: يكية، اليابانموناكو، النرويج، النمسا، الهند، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمر       
  مشروع قرار

    
  أفغانستانالحالة في     

  ،الجمعية العامةإن   
ــشير   ــؤرخ ٦٦/١٣ إلى قرارهــا إذ ت ــاني ٢١ الم ــشرين الث ــوفمبر / ت ــع إلى  و٢٠١١ن جمي
  ،المتخذة في هذا الصدد السابقة اقراراته

لــس ذات الــصلة المج إلى جميــع قــرارات مجلــس الأمــن وبيانــات رئــيس وإذ تــشير أيــضا  
 ٢٠١٢مــارس / آذار٢٢المــؤرخ ) ٢٠١٢ (٢٠٤١ ان القــرارســيما لا في أفغانــستان، والــةالحب
  ،٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول٩المؤرخ ) ٢٠١٢ (٢٠٦٩ و

 
  

 .٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني٧أعيد إصدارها لأسباب فنية في   *  
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الإقليميـة   تها وسـلام  اأفغانـستان واسـتقلاله    سيادةب ـ الـشديد التزامهـا   د  ي ـكعيد تأ وإذ ت   
المتعـــــدد لتـــــاريخي  أفغانـــــستان اتـــــراثل إذ تعـــــرب عـــــن احترامهـــــا الوطنيـــــة، واووحـــــدته
  والأعراق، الثقافات
 أن عيـد تأكيـد    أفغانستان، وإذ ت   التي تواجهها  بترابط التحديات    وإذ تسلم مرة أخرى     

 والتنميــة  وحقــوق الإنــسان وســيادة القــانونأوجــه التقــدم المــستدام في مجــالات الأمــن والحكــم
ــدة      ــشاملة لع ــسألة مكافحــة المخــدرات ال ــق بم ــا يتعل ــزز كــل  وفيم ــات يع ــها الآخــر،   قطاع  من

ترحــب بــالجهود المتواصــلة الــتي تبــذلها حكومــة أفغانــستان والمجتمــع الــدولي للتــصدي لهــذه  وإذ
  التحديات على نحو متسق،

تـولي   إلى التزام المجتمع الدولي الطويل الأجل تجـاه أفغانـستان، بهـدف تعزيـز                وإذ تشير   
الطـابع   وإذ تأخـذ في اعتبارهـا         وفقـا لعمليـة كابـل،      علـى الـصعيد الـوطني      والقيادة   زمام الأمور 

   لوجود المجتمع الدولي،المتغير
ــستا   وإذ ترحــب    ــدولي المعــني بأفغان ــون،  )١(نباســتنتاجات المــؤتمر ال  الــذي عقــد في ب

، حيث أُعلـن أن العمليـة الانتقاليـة، الـتي مـن المقـرر         ٢٠١١ديسمبر  / كانون الأول  ٥ألمانيا، في   
، توطد فيـه    )٢٠٢٤-٢٠١٥(ي أن يليها عقد للتحول      ، ينبغ ٢٠١٤أن تنتهي بحلول نهاية عام      

  أفغانستان سيادتها من خلال تعزيز دولة مستدامة تؤدي كامل مهامها في خدمة شعبها،
مـد في مـؤتمر طوكيـو المعـني بأفغانـستان            الذي اعتُ  )٢(وبإعلان طوكي   أيضا وإذ ترحب   

، الــذي )٣(ةلة المتبادلــ، بمــا في ذلــك إطــار طوكيــو للمــساء٢٠١٢يوليــه / تمــوز٨الــذي عقــد في 
  يؤكد الشراكة القائمة بين حكومة أفغانستان والمجتمع الدولي على أساس الالتزامات المتبادلة،

  فيالأمن والتعــاون في قلــب آســيا الــذي عُقــد    بــؤتمر المتعلــق بعقــد الم ــ وإذ ترحــب   
لـذي عُقـد    ا الـوزاري ، وبمؤتمر قلـب آسـيا  ٢٠١١نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢ في   ، تركيا، إسطنبول

وإذ تؤيـد هـذين المـؤتمرين اللـذين         ،  ٢٠١٢يونيـه   / حزيـران  ١٤كابـل في    في  لمتابعـة   على سـبيل ا   
ســطنبول للأمــن والتعــاون الإقليمــيين مــن أجــل تحقيــق الأمــن        إإطــلاق عمليــة   أولهمــا في تم

تان أفغانـس في إطارهـا     قامـت     بالعملية الـتي   قدما دفعتم في الثاني ال   و )٤(نوالاستقرار في أفغانستا  
__________ 

  )١(  A/66/597-S/2011/762المرفق ،. 
  )٢(  A/66/867-S/2012/532المرفق الأول ،.  
 .المرجع نفسه، المرفق الثاني  )٣(  
  )٤(  A/66/601-S/2011/767المرفق ،. 
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ــزامهم بتعزيــز الأمــن الإقليمــي      وشــركاؤها الإقليمــيين، بــدعم مــن المجتمــع الــدولي، بتأكيــد الت
والتعاون من أجل تحقيق الأمن والاستقرار في أفغانستان، عبر سبل منها تعزيز الحوار الإقليمـي               

لـوزاري  وتدابير بناء الثقـة، وإذ تتطلـع إلى الاجتماعـات المقبلـة للعمليـة، ولا سـيما الاجتمـاع ا                   
، وإذ ترحب بالجهود التي بُـذلت مـؤخرا         ٢٠١٣أبريل  /المقبل الذي سيعقد في آستانا في نيسان      

لوضع مزيد من تدابير بناء الثقـة في مجـالات إدارة الكـوارث، ومكافحـة الإرهـاب، ومكافحـة                    
 المخدرات، والغرف التجارية، وفـرص التجـارة، والـبنى التحتيـة الإقليميـة، والتعلـيم، وإذ تـشير                 
إلى أن القصد من عملية إسطنبول هو أن تكمل الجهود التي تبـذلها المنظمـات الإقليميـة بالفعـل              

  وأن تتعاون معها، لا أن تكون بديلا عنها، وبالأخص فيما يتعلق بأفغانستان،
 بأهمية مساهمة شركاء الجوار والـشركاء الإقليمـيين في تحقيـق الاسـتقرار في               تسلموإذ    

اهمة المنظمات الإقليمية في هذا المسعى، بما في ذلـك الاتحـاد الأوروبي،             أفغانستان، وكذلك مس  
ومنظمــة الأمــن والتعــاون في أوروبــا، ومنظمــة شــنغهاي للتعــاون، ومنظمــة معاهــدة الأمــن         
الجماعي، ورابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي، وإذ تؤكد على الأهمية البالغة لتعزيـز التعـاون       

، في هـذا  تحـيط علمـا  عزيز الأمن والحكـم والتنميـة في أفغانـستان، وإذ    الإقليمي كوسيلة فعالة لت 
 مـؤتمر التعـاون     ، بما في ذلك   بشأن أفغانستان  بادرة مؤتمر التعاون الاقتصادي الإقليمي    بمالصدد،  

 عُقـــد في دوشـــانبي، طاجيكـــستان،  الـــذي بـــشأن أفغانـــستان  الخـــامسالاقتـــصادي الإقليمـــي
الــذي المعــني بأفغانــستان  مــؤتمر قمــة دلهــي للاســتثمار ، وإلى٢٠١٢مــارس / آذار٢٧و  ٢٦ في

، وإلى توصــياته الهادفــة إلى تــشجيع الاســتثمار ٢٠١٢يونيــه / حزيــران٢٨  نيــودلهي فيعُقــد في
الأجــنبي وتنميــة القطــاع الخــاص والــشراكات في أفغانــستان، وإلى المبــادرات الجــاري تنفيــذها   

 ومنظمة شـنغهاي للتعـاون، ومنظمـة معاهـدة     تحت مظلة رابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي،    
ــن         ــك م ــا، وغــير ذل ــاون في أوروب ــن والتع ــة الأم ــن الجمــاعي، والاتحــاد الأوروبي، ومنظم الأم
المبادرات ذات الصلة الهادفة إلى زيادة التعاون الاقتصادي الإقليمـي مـع أفغانـستان في مجـالات                  

واقعة على طـول طـرق التجـارة التاريخيـة           والربط بين النقاط ال    ،من قبيل تعزيز التبادل التجاري    
   والإدارة المتكاملة للحدود،، والنقل، وإمدادات الطاقة،بواسطة البنى التحتية

 إليـه بـين حكومـة أفغانـستان والبلـدان           ذي تم التوصـل    الاتفاق ال  على أهمية  تشددوإذ    
 لـف شمـال الأطلـسي     مؤتمر قمة منظمة ح   في  المساهمة بقوات في القوة الدولية للمساعدة الأمنية        

المـسؤولية  كامـل   نقـل   بـشأن ٢٠١٠نـوفمبر  / تشرين الثاني٢٠ و ١٩ فيالذي عقد في لشبونة   
بحلــول نهايــة عــام   تــدريجي في شــتى أنحــاء البلــد الحكومــة بــشكل الأمــن في أفغانــستان إلى  عــن

تتطلـع  وإذ ترحب بالتنفيذ الجاري للشرائح الثلاث الأولى من العمليـة الانتقاليـة، وإذ              ،  ٢٠١٤
محطـة الإنجـاز الرئيـسية المتمثلـة في أن     إلى إنجازها علـى مراحـل في سـائر أنحـاء البلـد وإلى بلـوغ        

حكومـة   وتكـون    ٢٠١٣تكون جميع المناطق قد دخلت العملية الانتقالية بحلـول منتـصف عـام              
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، وإذ تشدد علـى الـدور        المسؤولية عن الأمن على نطاق البلد بأسره       أفغانستان قد تولت كامل   
الذي تواصل قوة المـساعدة أداءه، دعمـا للحكومـة وتعزيـزا للانتقـال المتـسم بالمـسؤولية وعلـى             
أهمية تعزيز القدرات العملياتية لقوات الأمن الوطنية الأفغانية، وإذ تؤكد التـزام المجتمـع الـدولي                

، ات الأمـن الأفغانيـة الوطنيـة      ، بـدعم مواصـلة تطـوير قـو        ٢٠١٤الطويل الأجل، فيما بعد عـام       
يــشمل التــدريب، ودعــم قـدرتها علــى مجابهــة الأخطــار الـتي تهــدد أمــن أفغانــستان باســتمرار    بمـا 

  وإضفاء الطابع المهني عليها، بهدف إرساء السلام والأمن والاستقرار على نحو مستدام،
 في  مــــؤتمر قمــــة شــــيكاغوفيبــــالإعلان المتعلــــق بأفغانــــستان الــــصادر  وإذ ترحــــب  

ــار ٢١ ــدول المــساهمة في   مــايو عــن رئــيس أفغ /أي ــة للمــساعدة  انــستان ورؤســاء ال القــوة الدولي
لمـساعدة تجـاه   ا قـوة والذي يؤكد الالتزام الطويل الأجل من جانب البلدان المـساهمة في  ،  الأمنية

ــام       ــد ع ــستان بع ــتقرار في أفغان ــن والاس ــسلام والأم ــة ال ــسؤولية  ٢٠١٤إدام ــشير إلى م ، وإذ ت
أمن وطنيـة أفغانيـة بـالحجم والمقـدرة المطلـوبين بـدعم             حكومة أفغانستان عن الاحتفاظ بقوات      

، مــؤتمر بــون  مــن المجتمــع الــدولي، وإذ ترحــب، في هــذا الــسياق، بقــرار المجتمــع الــدولي في         
الاستمرار في دعم قوات الأمـن الوطنيـة الأفغانيـة وتدريبـها وتجهيزهـا وتمويلـها وتنميـة قـدراتها                    

ــة، وإذ   ــرة الانتقالي ــهاء الفت ــه   إلى مــا بعــد انت  مــؤتمر قمــة شــيكاغو  إعــلان ترحــب بمــا أكــد علي
 مفهومــا بــشكل واضــح أن مــع كونــهبخــصوص الإنفــاق علــى قــوات الأمــن الوطنيــة الأفغانيــة، 

، كامـل المـسؤولية عـن       ٢٠٢٤المفترض هو أن تتولى حكومة أفغانستان، في موعد أقـصاه عـام             
ستان ومنظمـة حلـف شمـال    بقـرار حكومـة أفغان ـ  أيـضا  الإنفاق على قواتها الأمنيـة، وإذ ترحـب    

الأطلــسي أن تعمــل المنظمــة علــى اســتمرار تــدريب قــوات الأمــن الوطنيــة الأفغانيــة وتوجيههــا  
  ،٢٠١٤ومساعدتها بعد عام 

 بالعملية التي يتم في إطارها الدخول في شراكات اسـتراتيجية طويلـة              أيضا وإذ ترحب   
ــنعم  الأجــل وإبــرام اتفاقــات أخــرى بــين أفغانــستان وشــركائها الإقل   يمــيين والــدوليين، لكــي ت

  أفغانستان بالسلام والاستقرار والازدهار،
وبخاصـة  لتـصدي للتحـديات الماثلـة في أفغانـستان،         ل الملحـة    الـضرورة  وإذ تكرر تأكيد    
 الأنشطة الإجراميـة والإرهابيـة المتـسمة بـالعنف الـتي تقـوم بهـا حركـة طالبـان وتنظـيم                      استمرار

ن في والأفــراد الــضالع، بمــن فــيهم لعنيفــة والمتطرفــة والمجــرميناالجماعــات  مــن همــاغيرالقاعــدة و
 دون الـوطني،    الـصعيد صعد منها   تجارة المخدرات، وتطوير المؤسسات الحكومية الأفغانية على        

ــة ومكافحــة الفــساد  وتعزيــز ســيادة القــانون   والتعجيــل بإصــلاح قطــاع  والعمليــات الديمقراطي
 ساس بتنفيذ التدابير الـتي نـص عليهـا مجلـس الأمـن في          العدل وتشجيع المصالحة الوطنية، دون الم     

 )٢٠١١ (١٩٨٨  و١٩٩٩أكتــــوبر / تــــشرين الأول١٥ المــــؤرخ )١٩٩٩ (١٢٦٧ه اتــــقرار
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المتخـذة في هـذا      والقرارات الأخـرى     ٢٠١١يونيه  / حزيران ١٧المؤرخين  ) ٢٠١١ (١٩٨٩ و
ودة الآمنـة والطوعيـة للأفغـان    ، وتحقيـق العدالـة في المرحلـة الانتقاليـة بقيـادة أفغانيـة والع ـ       الصدد

اللاجئين والمشردين داخليا بطريقـة منظمـة تكفـل كرامتـهم وتعزيـز حقـوق الإنـسان وحمايتـها                   
  والنهوض بالتنمية الاقتصادية والاجتماعية،

العنـــف في أفغانـــستان،  التـــصاعد المـــستمر لأعمـــالإزاء  بـــالغ القلـــق يـــساورهاوإذ   
، في ذلـــك الـــصدد، إذ تـــسلمالهجمـــات العنيفـــة، و لجميـــع الـــشديدةتعـــرب عـــن إدانتـــها  وإذ

 تـشكلها حركـة طالبـان وتنظـيم القاعـدة وغيرهمـا مـن                مـا زالـت     الـتي  المـثيرة للجـزع    بالأخطار
ــة والجماعــات  ــة العنيف ــشرعية،   المتطرف ــسلحة غــير ال ــق التحــديات بووالجماعــات الم ــا يتعل  فيم

  بالجهود الرامية إلى التصدي لتلك الأخطار،
تـذكر بـأن    وإذالمـدنيين،  بـين  إزاء ارتفـاع عـدد الـضحايا    قلقهـا  بـالغ  وإذ تعرب عـن       

والجماعـات المـسلحة    المتطرفـة   و  العنيفـة  حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهمـا مـن الجماعـات         
ــشرعية  ــستان     غــير ال ــدنيين في أفغان ــن الخــسائر في أرواح الم ــة العظمــى م ــسؤولة عــن الغالبي ،  م

الإنـساني الـدولي والقـانون الـدولي لحقـوق الإنـسان وإلى اتخـاذ               تدعو إلى الامتثـال للقـانون        وإذ
  جميع التدابير المناسبة لكفالة حماية المدنيين،

 لهـا مـن     بموجب الإذن الممنوح   قوة المساعدة  تواصل ذيالالملحوظ  تقدم   بال تسلموإذ    
الحـد مـن    في كفالـة حمايـة الـسكان المـدنيين وفي           إحرازه   والقوات الدولية الأخرى     مجلس الأمن 

، الـصدد بـذل جهـود حثيثـة في هـذا          أن تواصـل     القـوة ذه  ، وإذ تهيـب به ـ    الإصابات بين المـدنيين   
طريــق الاســتعراض المــستمر لأســاليب العمــل والإجــراءات والقيــام، بالتعــاون مــع  وبخاصــة عــن

ــدنيين           ــن الم ــوع ضــحايا م ــن وق ــا ع ــغ فيه ــتي يبل ــتعراض الحــالات ال ــستان، باس ــة أفغان حكوم
  ، فيهاإجراء تحقيقات مشتركةأن من المناسب  حكومة أفغانستان ترى عندما والتحقيق فيها

ي قــلتنــوع العرشــاملة للجميــع وممثلــة ل الحكومــة الوطنيــة تكــون أهميــة أن وإذ تلاحــظ  
  للبلد وأن تكفل أيضا مشاركة المرأة بصورة كاملة وعلى قدم المساواة،

الأمــم المتحــدة في تعزيــز  الــدور الأساســي والمحايــد الــذي تؤديــه  علــى  تــشدد  - ١  
لأمين العام وممثله الخاص لكـل الجهـود   ل وتعرب عن تقديرها    ،السلام والاستقرار في أفغانستان   

تعـرب عـن تقـديرها أيـضا للعمـل          ، و لتلـك الجهـود    في هذا الصدد وتأييدها القوي       يبذلانهاالتي  
وجـب قـرار مجلـس الأمـن        بمتضطلع به بعثة الأمم المتحدة لتقديم المـساعدة إلى أفغانـستان            الذي  
علـى  بعثـة المـساعدة     ، وتؤكد على الدور القيادي والتنسيقي الـذي تقـوم بـه             )٢٠١٢ (٢٠٤١

، مـسترشدة في ذلـك       وتنـسيقها  الجهـود المدنيـة الدوليـة     صعيد السعي إلى زيـادة تحـسين اتـساق          
صدد، للأمـين   ، وتعرب عن تقديرها، في هذا ال      بمبدأ تعزيز تولي أفغانستان زمام الأمور والقيادة      
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 مــن قــرار مجلــس ٤٣وفقــا للفقــرة  بعثــة المــساعدةلأنــشطة العــام لإجرائــه الاســتعراض الــشامل 
، وتحـيط علمـا علـى النحـو الواجـب           ٢٠١١مـارس   / آذار ٢٢المـؤرخ   ) ٢٠١١ (١٩٧٤الأمن  

  ؛)٥(ن عن أفغانستا٢٠١٢مارس / آذار٥بالنتائج التي وردت في تقرير الأمين العام المؤرخ 
  ؛االتوصيات الواردة فيهبو )٦(متقارير الأمين العاب ترحب  - ٢  
الــسعي، كعــضو  في ا وشــعبلأفغانــستان حكومــةتتعهــد بــأن تواصــل دعمهــا   - ٣  
ــسؤول ــع المج في م ــدولي،تم ــاء  ال ــادة بن ــا     إلى إع ــة ذاتي ــة مكتفي ــستقرة آمن ــة م ــة  دول ــن الناحي  م

  طية الدستورية؛ وإلى تعزيز أسس الديمقراخالية من الإرهاب والمخدراتالاقتصادية 
لتجديد حكومة أفغانستان التزاماتها تجاه الشعب الأفغاني        تعرب عن تقديرها    - ٤  

 وفي )٢(ولتجديد المجتمع الدولي التزاماته تجاه أفغانستان، وهو ما أُعـرب عنـه في إعـلان طوكيـو       
عـــني ، مـــع الاســـتفادة مـــن اســـتنتاجات المـــؤتمر الـــدولي الم)٣(إطـــار طوكيـــو للمـــساءلة المتبادلـــة

 أن العمليـة الانتقاليـة، الـتي مـن المقـرر أن      بما في ذلك إعلان   ، الذي عُقد في بون،      )١(بأفغانستان
، توطـد فيـه     )٢٠٢٤-٢٠١٥(، ينبغـي أن يليهـا عقـد للتحـول           ٢٠١٤تنتهي بحلول نهايـة عـام       

أفغانــستان ســيادتها مــن خــلال تعزيــز دولــة مــستدامة تــؤدي كامــل مهامهــا في خدمــة شــعبها،   
ــستان،       وتكــرر الإ ــة لأفغان ــة الوطني ــصدد، لاســتراتيجية التنمي ــذا ال ــديرها، في ه عــراب عــن تق

وللبرامج الوطنيـة ذات الأولويـة، بمـا تنطـوي عليـه مـن تركيـز علـى التنميـة الاقتـصادية وتوليـد                        
الإيرادات وخلق فرص العمـل والحكـم والتنميـة البـشرية، وتـشدد علـى ضـرورة الاسـتمرار في                    

  ة ذات الأولوية على مراحل متتالية؛تنفيذ البرامج الوطني
 بالأفكــار الــتي قدمتــها حكومــة أفغانــستان في وثيقتــها  تحــيط علمــا مــع التقــدير  - ٥  

  ؛)٧(“رؤية استراتيجية لعقد التحول :نحو الاعتماد على الذات”الاستراتيجية المعنونة 
ئيـة  بذل حكومة أفغانستان مزيدا من الجهود لتحقيـق الأهـداف الإنما           ب ترحب  - ٦  

 آليـة التنـسيق المـشتركة بـين         عن طريق  ينجزتقر، في ذلك الصدد، بالعمل الهام الذي        للألفية، و 
إنجـاز  و وتنفيـذها التنميـة الوطنيـة لأفغانـستان       الوزارات ودورها في تحديد أولويات اسـتراتيجية        

  ؛البرامج الوطنية ذات الأولوية
ــة كابــل بطريقــة    تــشجع  - ٧   ــاءة، اســتنادا إلى  جميــع الــشركاء علــى دعــم عملي بن

 شراكة دولية عميقة واسعة النطـاق مـن أجـل زيـادة تـولي الأفغـان المـسؤولية وزمـام الأمـور في                 
__________ 

  )٥(  A/66/728-S/2012/133. 
  )٦(  A/66/604-S/2011/722 و A/66/728-S/2012/133 و A/66/855-S/2012/462 و A/67/354-S/2012/703. 
 .S/2012/533انظر   )٧(  
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 مجالات الأمن والحكـم والتنميـة، بغيـة إحـلال الأمـن والرخـاء والديمقراطيـة في أفغانـستان، مـع                    
حقـوق المـواطنين    التركيز على تعزيز الضوابط والموازين التي يـنص عليهـا الدسـتور الـتي تكفـل                 

وواجبــاتهم، وإجــراء الإصــلاح الهيكلــي بمــا يتــيح لحكومــة فعالــة تخــضع للمــساءلة إحــراز تقــدم  
  ملموس لصالح شعبها؛

بجهــود الــتعمير الاضــطلاع واصــلة حكومــة أفغانــستان لمعــن تأييــدها تعــرب   - ٨  
ــ والتنميــة  طلاعهاواضــ ، وتؤكــد الــضرورة الماســة لتوليهــا زمــام الأمــور  ها بــذلكوتزايــد تكفل
 في جميع ميادين الحكم ولتحسين قـدراتها المؤسـسية، بمـا في ذلـك القـدرات المؤسـسية                   بالمساءلة

   على نحو أكثر فعالية؛ةعلى الصعيد دون الوطني، من أجل استخدام المعون
  

  الأمن والعملية الانتقالية
تان، إزاء الحالـة الأمنيـة في أفغانـس     عـن بـالغ قلقهـا      الإعراب  مرة أخرى  تكرر  - ٩  

 مـن جـراء   وتؤكد ضـرورة مواصـلة التـصدي للخطـر الـذي يهـدد أمـن أفغانـستان واسـتقرارها                    
ــان وتنظــيم القاعــدة      اســتمرار ــة الــتي تقــوم بهــا حركــة طالب  أعمــال العنــف والأنــشطة الإرهابي

بمـن فـيهم    ،  والمجرمينوالجماعات المسلحة غير الشرعية     العنيفة والمتطرفة   الجماعات   منهما  غيرو
ــراد ــضالع الأف ــل      ونال ــذ الكام ــا إلى التنفي ــصدد دعوته ــذا ال  في تجــارة المخــدرات، وتكــرر في ه

، المتخـــذة في هـــذا الـــصددقـــرارات مجلـــس الأمـــن  المنـــصوص عليهـــا فيوالإجـــراءات للتـــدابير 
  ؛)٢٠١١ (١٩٨٩ و) ٢٠١١ (١٩٨٨  و)١٩٩٩ (١٢٦٧ ات القرارسيما لاو

بما في ذلـك  والهجمات، ويف  جميع أعمال العنف والتخ  أشد العبارات  ب تدين  - ١٠  
  الــتي تــشمل والاغتيــالاتالهجمــات الانتحاريــة ويدويــة الــصنعالهجمــات بــالأجهزة المتفجــرة 

 الاختطــاف والاسـتهداف العــشوائي للمـدنيين والهجمــات ضــد   وعمليـات الشخـصيات العامــة  
الـتي تترتـب    القـوات الأفغانيـة والدوليـة    العاملين في مجال تقديم المـساعدة الإنـسانية واسـتهداف    

 إرساء الاستقرار والتعمير والتنميـة في أفغانـستان،          المبذولة من أجل   هودالج فيضارة  عليها آثار   
لعنيفـة والمتطرفـة    االجماعـات   غيرهمـا مـن     حركة طالبان وتنظيم القاعدة و     استخدام   أيضاوتدين  

  بشرية؛ والجماعات المسلحة غير الشرعية للمدنيين دروعا
 حكومة أفغانستان والمجتمع الـدولي العمـل معـا بـشكل            اصلةموضرورة   تؤكد  - ١١  

  الــسلام والاســتقرار في أفغانــستانالــتي تــشكل خطــرا يهــدد لهــذه الأعمــال وثيــق في التــصدي 
 ةعون ـتـدابير الم   و  عمليـة التنميـة في أفغانـستان       واسـتمرار تنفيـذ    والإنجـازات    العملية الديمقراطيـة  و

أو  المــلاذ الآمــن عــدم تــوفير أي شــكل مــن أشــكالء ميــع الــدول الأعــضابج ، وتهيــبةالإنــساني
  ذه الجماعات؛ لهلسياسيواالمالي والمادي الدعم 
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لمـدنيين الأفغـان    ا أرواح خـسائر في  لل ، في هذا الـصدد    ،تعرب عن بالغ أسفها     - ١٢  
 العـاملين وجميـع   والمدنيين من جنسيات أخـرى، بمـن فـيهم أفـراد الوكـالات الأفغانيـة والدوليـة                  

 أفــرادو وبعثــة المــساعدةالهيئــات الدبلوماســية في  مجــال تقــديم المــساعدة الإنــسانية و فيالآخــرين
، قوات الأمن الوطنية الأفغانية والقوة الدولية للمساعدة الأمنيـة وتحـالف عمليـة الحريـة الدائمـة         

، وتحيــي ذكــرى جميــع مــن فقــدوا  مــن جــراء تلــك الأعمــالومــا يلحــق بهــم مــن أضــرار ماديــة
  ؛أرواحهم
ــن الكــافي،   تؤكــد  - ١٣   ــوفير الأم ــة ت ــستان أن تواصــل،    أهمي ــة أفغان ــب بحكوم وتهي

 وتـثني علـى   بمساعدة المجتمع الدولي، التصدي للأخطار التي تهـدد أمـن أفغانـستان واسـتقرارها،               
   في هذا الصدد؛لما يبذلونه من جهودقوات الأمن الوطنية الأفغانية وشركائها الدوليين 

عن توفير الأمن وحفظ القانون والنظام في جميـع أرجـاء           أن المسؤولية   تلاحظ    - ١٤  
ــستان، يــدعمها في ذلــك المجتمــع الــدولي، وتؤكــد       ــة البلــد تقــع علــى عــاتق حكومــة أفغان أهمي

جميـع مقاطعـات أفغانـستان، وفقـا      قوات الأمن الأفغانية، فيل تعزيز القدرات العملياتية مواصلة  
   الانتقالية؛للأهداف المتوخاة من العملية

ــدها    - ١٥   ــستان إلى تحقيقــه،    تعــرب عــن تأيي للهــدف الــذي تــسعى حكومــة أفغان
ــة  ل أن يتــوافر المــشترك، المتمثــل في والرصــدحــسبما أيــده مجلــس التنــسيق   قــوات الأمــن الوطني

القوة الدوليـة    المسؤولية الأمنية من     وقدرة عملياتية لكي تتسلّم كامل     ما يلزم من قوام   الأفغانية  
، وتهيب بـالمجتمع الـدولي تقـديم        ٢٠١٤ جميع المقاطعات بحلول أواخر عام        في للمساعدة الأمنية 

الدعم اللازم لتعزيز الأمن ومواصلة تقديم الدعم بتوفير التدريب والمعدات والمـساهمة في تمويـل               
 علـى أهميـة     وتـشدد ،  بلـدها  حـلال الأمـن في    قوات الأمن الوطنيـة الأفغانيـة للاضـطلاع بمهمـة إ          

كاغو وغـيره مـن الاتفاقـات المبرمـة مـع الـشركاء الإقليمـيين والـدوليين في         إعلان مؤتمر قمة شـي   
  ؛هذا الصدد

يوليـه  /بالتقـدم المحـرز في العمليـة الانتقاليـة الأمنيـة الـتي بـدأت في تمـوز                  ترحب  - ١٦  
، حسبما اتفقت عليـه حكومـة أفغانـستان والبلـدان المـشاركة في قـوة المـساعدة، وتـثني                    ٢٠١١

 في  ٧٥ للشرائح الثلاث الأولى من من عملية التحـول، فبانتـهائها سـيكون              على التنفيذ الجاري  
ــة         ــة الأفغاني ــوات الأمــن الوطني ــا ق ــولى فيه ــاطق تت ــشون في من ــستان يعي ــة مــن ســكان أفغان المائ
المسؤولية الرئيسية عن الأمن، وتتطلع إلى إتمام مراحل العملية في سائر أجزاء البلد، وإلى بلـوغ                

سية المتمثلـة في أن تكـون جميـع المنـاطق قـد دخلـت العمليـة الانتقاليـة بحلـول                     محطة الإنجاز الرئي ـ  
 المـسؤولية عـن      كامـل   وتكـون قـوات الأمـن الوطنيـة الأفغانيـة قـد تولـت              ٢٠١٣منتصف عـام    

الأمــن علــى نطــاق البلــد بأســره، وترحــب أيــضا بــالتزام الــشركاء الــدوليين لأفغانــستان بــدعم   
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ة لإنجاز التحوّل وبمواصلة دعـم العمليـة الانتقاليـة وصـولا إلى             الحكومة في تهيئة الظروف اللازم    
النقطة التي تصبح فيها قوات الأمن الوطنيـة الأفغانيـة والـشرطة الوطنيـة الأفغانيـة قـادرتين تمامـا         
على الوفاء بالاحتياجات الأمنية للبلد، بما في ذلك إرسـاء النظـام العـام وإنفـاذ القـانون وتـأمين                    

صون الحقـوق الدسـتورية للمـواطنين الأفغـان، وتهيـب بالـدول الأعـضاء أن                حدود أفغانستان و  
  تواصل دعم العملية الانتقالية بمواصلة توفير ما يلزم من دعم مالي وتقني؛

وتحــالف عمليــة الحريــة  قــوة المــساعدة بوجــود في هــذا الــصدد   أيــضاترحــب  - ١٧  
يش الـوطني الأفغـاني وللمـساعدة    ، وتعرب عن تقديرها لهما للدعم الذي قـدماه إلى الج ـ          الدائمة

سيما المساعدة المقدمة مـن منظمـة        المقدمة للشرطة الوطنية الأفغانية من الشركاء الدوليين، ولا       
حلــف شمــال الأطلــسي مــن خــلال بعثتــها التدريبيــة في أفغانــستان، ومــن بعثــة الــشرطة التابعــة    

برامج التـدريب الثنائيـة الأخـرى،    ول للاتحاد الأوروبي في أفغانستان، ومن قوة الدرك الأوروبي،  
  ؛الاقتضاء وتشجع في ضوء العملية الانتقالية على زيادة التنسيق عند

ــة      ترحــب  - ١٨   ــة الاســتقرار وتهيئ ــة كفال ــستان، بغي ــة أفغان ــالتزام حكوم  كــذلك ب
ــة، بمواصــلة تنفيــذ اســتراتيجية الــشرطة      ــة لإرســاء ســيادة القــانون بــصورة فعال الظــروف المؤاتي

فغانية والخطة الوطنية للشرطة الـتي ترتكـز عليهـا، إلى جانـب العمـل الـذي تقـوم بـه                     الوطنية الأ 
وزارة الداخلية الأفغانية والمجلس الدولي لتنسيق شـؤون الـشرطة لوضـع خطـة عـشرية للـشرطة                  
الأفغانية، مع التركيز على جملة أمور من بينها الخفارة المجتمعية لإكساب قوات الشرطة مزيـدا               

لمساءلة وسرعة التلبية، وتحسين أدائها في مجالات الكشف عـن الجريمـة ومنعهـا،           من الخضوع ل  
وحمايــة حقــوق الإنــسان، ومكافحــة العنــف ضــد المــرأة والطفــل، وذلــك مــن أجــل بنــاء قــوات 

ــة ذات طــابع   ــسم بالاســتدامة      مهــنيشــرطة قوي ــانون تت ــاذ الق ــة لإنف ــوة مدني ــصبح ق  تتطــور لت
متع بالقدرة على تقديم الخدمة الشرطية لـشعب أفغانـستان          والمصداقية والخضوع للمساءلة، وتت   

في إطار نظام أوسع لسيادة القانون، مع التركيز على الإصلاحات المؤسـسية والإداريـة الجاريـة     
في وزارة الداخلية، بما في ذلك تنفيذ خطة عملـها لمكافحـة الفـساد وتنميـة القـدرات القياديـة،                    

طنية الأفغانية على نحو تدريجي، عن طريق الدعم المـالي          ومن أجل النهوض بمستوى الشرطة الو     
  والتقني اللازم الذي يواصل المجتمع الدولي تقديمه؛

 في القـــوة بـــالأفراد والمعـــدات والمـــوارد تـــساهمالـــدول الأعـــضاء أن  بتهيـــب  - ١٩  
حكومـة   الأخرى وأن توفر الدعم الكافي لتطـوير أفرقـة تعمـير المقاطعـات بالتنـسيق الوثيـق مـع                  

  ؛، وتعرب عن تقديرها لها لما قامت به في هذا الصددفغانستان والبعثةأ
أنـه لا يـزال مـن       ،   والعملية الانتقاليـة الجاريـة     شاملالنهج  ال في سياق    ،تلاحظ  - ٢٠  

 علاقـات   أن إقامـة   علـى    ، بـصفة خاصـة،    تـشدد ، و البعثة والقـوة   التآزر بين أهداف     المهم كفالة 
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على جميع المستويات وتعزيـز     وة الدولية، حسب الاقتضاء،     مدنية وعسكرية بين الجهات الفاعل    
ضمان تكامـل العمـل المـضطلع بـه علـى أسـاس       ل ـ  لا تـزال ضـرورية  تلك العلاقات واستعراضها  

مختلف الولايـات والمزايـا النـسبية للجهـات الفاعلـة في المجـالين الإنـساني والإنمـائي ومجـال إنفـاذ                      
  ؛فغانستانفي أالموجودة القانون والمجال العسكري 

، بدعم مـن المجتمـع    السلطات الأفغانية على اتخاذ جميع الخطوات الممكنة      تحث  - ٢١  
 مــن أجــل ضــمان ســلامة جميــع مــوظفي الأمــم المتحــدة والمــوظفين العــاملين في مجــالي   الــدولي،

ووصـولهم بأمـان ودون عوائـق    وضمان أمنهم وحرية تنقلـهم  التنمية وتقديم المساعدة الإنسانية    
، ع السكان المتضررين وحماية ممتلكات الأمـم المتحـدة والمنظمـات الإنمائيـة أو الإنـسانية               إلى جمي 

  ؛وتلاحظ الجهود المبذولة لوضع قواعد تنظيمية لشركات الأمن الخاصة العاملة في أفغانستان
الــسلطات الأفغانيــة، وفقــا لقــرار الجمعيــة العامــة  بــالجهود الــتي بذلتــها  تــسلم  - ٢٢  

سلامـة وأمــن العاملـــــين فــــي  المتعلــق بــ٢٠٠٥ديــسمبر / كــانون الأول١٥ المــؤرخ ٦٠/١٢٣
مجـال تقـديم المـساعدة الإنـسانية وحمايـة مـوظفي الأمـم المتحـدة، لتقـديم مـرتكبي الهجمــات إلى           

  ؛، وتهيب بالسلطات الأفغانية أن تواصل بذل الجهود في هذا الصددالعدالة
ــديرها   - ٢٣   ــه   تعــرب عــن تق ــا أحرزت ــة لم ــستان حكوم ــامج مــن تقــدم في  أفغان برن

 في مختلف أنحاء البلد وفي ظل امتلاك القـوى الأفغانيـة لزمـام              أفغانستان للسلام وإعادة الإدماج   
وترحـب بمواصـلة    ،  الأمور، مع الحرص على التنسيق والاتساق مع سـائر الأنـشطة ذات الـصلة             

للوفـاء  المحلي الصعيد ات و المقاطع وصعيد الوطني   الصعيد بهمة على    العملعزمها على   الحكومة  
ــة لإيجــاد فــرص    بهــذا الالتــزام  بطــرق الــدخللإدرار وافيــة ، وتؤكــد أهميــة كــل الجهــود المبذول

  ، وتدعو إلى مواصلة الدعم الدولي لهذه الجهود؛قانونية
 إزاء المشكلة الناجمة عن وجود الألغام الأرضـية         لا تزال يساورها بالغ القلق      - ٢٤  

تـشكل خطـرا كـبيرا علـى         التي لا تزال قائمـة و      تفجرات من مخلفات الحرب   المضادة للأفراد والم  
  السكان وعائقا رئيسيا أمام استئناف الأنشطة الاقتصادية وجهود الإنعاش والتعمير؛

ــام في      ترحــب  - ٢٥   ــة بالألغ ــراءات المتعلق ــامج الإج ــق برن ــن طري ــدم المحــرز ع   بالتق
لرامية إلى الوفاء بمـسؤولياتها بموجـب اتفاقيـة         أفغانستان، وتؤيد حكومة أفغانستان في جهودها ا      

والتعـاون   )٨(محظر استخدام وتكديس وإنتاج ونقل الألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الألغـا           
التــام مــع برنــامج الإجــراءات المتعلقــة بالألغــام الــذي تنــسقه الأمــم المتحــدة وتــدمير جميــع            

__________ 
  )٨(  United Nations, Treaty Series, vol. 2056, No. 35597. 
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 اسـتمرار  بـضرورة ضـية المـضادة للأفـراد، وتقـر      المخزونات المعروفة أو الجديدة مـن الألغـام الأر        
   في هذا الصدد؛ في تقديم المساعدةالمجتمع الدولي

 بالتقــدم الــذي أحرزتــه حكومــة أفغانــستان في الوفــاء بالتزاماتهــا علــى  ترحــب  - ٢٦  
صعيد الإجراءات المتعلقة بالألغام، بما في ذلك تقديم المـساعدة للـضحايا، وتطهـير المنـاطق الـتي                  

ا ألغام أرضية ومخلفـات ذخـائر عنقوديـة، وتـدمير المخزونـات، واتخـاذ تـدابير في مجـالي                    توجد به 
  الدعوة والحد من المخاطر، وتؤكد على أهمية الاستمرار في إحراز التقدم في هذا الصدد؛

  
  السلام والمصالحة وإعادة الإدماج

قـدما بعمليـة    بالجهود المتواصلة التي تبذلها حكومة أفغانـستان للمـضي           ترحب  - ٢٧  
الــسلام والمــصالحة، بمــا في ذلــك مــن خــلال المجلــس الأعلــى للــسلام وتنفيــذ البرنــامج الأفغــاني    
لتحقيق السلام وإعادة الإدماج، من أجل تفعيل حوار شامل تقوده أفغانـستان بـشأن المـصالحة                

بأفغانـستان  البيـان الـصادر عـن المـؤتمر الـدولي المعـني             والمشاركة السياسية على النحو الـوارد في        
ــد في  ــذي عُق ــل ال ــوز٢٠ في كاب ــه / تم ــف،      ٢٠١٠يولي ــذ العن ــن ينب ــع كــل م ــشأن الحــوار م  ب

تربطه أي صـلة بالمنظمـات الإرهابيـة الدوليـة، بمـا فيهـا تنظـيم القاعـدة، ويحتـرم الدسـتور،                       ولا
في ذلك أحكامـه المتـصلة بحقـوق الإنـسان، وبخاصـة مـا يتعلـق بحقـوق المـرأة، ولديـه الإرادة                    بما
لمشاركة في بناء أفغانستان تنعم بالسلام، وعلى النحو المفصل في المبادئ والنتائج الـواردة في               ل

، التي حظيـت بتأييـد حكومـة أفغانـستان والمجتمـع الـدولي، في احتـرام                 )١( مؤتمر بون  استنتاجات
ــه         ــن في قراري ــس الأم ــتي وضــعها مجل ــدابير والإجــراءات ال ــذ الت ــل لتنفي ) ١٩٩٩ (١٢٦٧كام

ميـع الـدول    بج الإهابـة ، وكذلك قرارات المجلس الأخرى ذات الصلة، مـع          )٢٠١١( ١٩٨٨ و
 بمـا تخلفـه الهجمـات الإرهابيـة مـن           والتـسليم المعنية أن تواصل القيام بدورها في عملية الـسلام،          

  أثر على الشعب الأفغاني وما تشكله من تهديد لفرص التوصل إلى تسوية سلمية في المستقبل؛
الراسخ بدعم حكومة أفغانستان في جهودها الراميـة إلى          التزامها   تكرر تأكيد   - ٢٨  

وفي إطـار   واسـتنتاجات مـؤتمر بـون،        كابـل    يـان المضي قدما بعمليـة الـسلام والمـصالحة، وفقـا لب          
) ٢٠١١ (١٩٨٨ قــرارهالدســتور الأفغــاني وتطبيــق الإجــراءات الــتي حــددها مجلــس الأمــن في  

  ؛لصددالمتخذة في هذا اقرارات ال من اوغيرهم
ــى للــسلام في نيــسان      ترحــب - ٢٩   ــرئيس الجديــد للمجلــس الأعل أبريــل / بتعــيين ال
في ظــل تـــولّي القــوى الأفغانيــة القيـــادة     كخطــوة هامــة في عمليــة الـــسلام الــتي تــتم      ٢٠١٢

  في عملية المصالحة؛كخطوة هامة  ووامتلاكها زمام الأمور،
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اصــلة المــشاركة في عمليــة المعنيــة مووالمنظمــات الدوليــة بجميــع الــدول  تهيــب  - ٣٠  
ــ، و الــتي تقودهــا أفغانــستان الــسلام ــة بمــا تتركــهسلم ت ــر في الهجمــات الإرهابي  الــشعب مــن أث

  ؛الخطر الذي تشكله على آفاق التوصل إلى تسوية سلمية في المستقبلبالأفغاني و
ــصالحة  تـــشدد  - ٣١   ــود المـ ــى أن جهـ ــاج  علـ ــادة الإدمـ ــتمينبغـــي أن وإعـ ــدعم تـ  بـ

، وهـو   يشمل المجتمع المـدني والأقليـات والجماعـات النـسائية           الأفغانيين، بما  جميعومشاركة من   
  ؛ما جرى التشديد عليه مؤخرا في استنتاجات مؤتمر بون وفي إعلان طوكيو

برنـامج أفغانـستان للـسلام وإعـادة        بحكومـة أفغانـستان أن تكفـل تنفيـذ          تهيب    - ٣٢  
اني والمركز الاجتمـاعي، وبمـا يتـسق مـع          ، بغض النظر عن النوع الجنس      على نحو شامل   الإدماج

القانونيـة الدوليـة، مـع الحـرص علـى تمتـع جميـع الأفغـان                أفغانستان  لدستور الأفغاني والتزامات    ا
  العقاب؛  الإنسان وعلى التصدي للإفلات منبحقوق

 بإنـــشاء الـــصندوق الاســـتئماني للـــسلام وإعـــادة الإدمـــاج، وتـــذكر  ترحـــب  - ٣٣  
علـى مـساعدة حكومـة       المجتمـع الـدولي      وتـشجع  مـؤتمري لنـدن وكابـل،        بالالتزامات المعلنـة في   

التبرعـات  و الـدعم تقـديم   أفغانستان في ما تبذله من جهود في هذا الصدد بطـرق منـها مواصـلة                
  للصندوق الاستئماني؛

برنامج أفغانستان للـسلام وإعـادة       الذين انضموا إلى     بتزايد عدد الأفراد   تسلم  - ٣٤  
، مـا تبقـى مـن تحـديات تواجـه في التنفيـذ       بذل المزيد من الجهود لمعالجة      ، وتشجع على  الإدماج

للتـصدي  بسبل منها وضع آليـة ملائمـة للفـرز وكفالـة ربـط ذلـك العمـل بجهـود أوسـع نطاقـا                        
هـذا الجهـد     المجتمع الـدولي علـى دعـم         أيضالتراع وتسوية المظالم على الصعيد المحلي، وتشجع        ل

   أفغانستان؛الذي تقوده
  

   وسيادة القانون وحقوق الإنسانالحكم
ــشدد   - ٣٥   ــشكل      ت ــسان ت ــانون وحقــوق الإن ــى أن الحكــم الرشــيد وســيادة الق عل

الأساس لبناء أفغانستان مستقرة ومزدهرة، وتلاحظ أهميـة بنـاء قـدرة حكومـة أفغانـستان علـى                  
ــها وإرســاء ســيادة ال     ــسان وحمايت ــوق الإن ــز حق ــال     تعزي ــى نحــو فع ــانون والحكــم الرشــيد عل ق

  للمساءلة؛ عخاض
  

  الديمقراطية  -ألف   
بأهمية إجراء انتخابات حرة نزيهة موثوقة آمنة تتسم بالشفافية وشـاملة            تسلم  - ٣٦  

للجميــع باعتبــار ذلــك خطــوة بالغــة الأهميــة نحــو توطيــد الديمقراطيــة لجميــع الأفغــان، وتؤكــد    
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ــضا ضــرورة التحــضير ل     ــصدد، وتؤكــد أي ــة في هــذا ال ــسلطات الأفغاني ــات مــسؤولية ال لانتخاب
 بـالجهود المبذولـة في هـذا الـصدد مـن قبـل حكومـة        وتـسلم بشكل منظم وفي الوقت المناسـب،       

ــستان، وتهيــب ب  ــذلها     الحأفغان ــالجهود الــتي تب كومــة أن تواصــل أعمالهــا التحــضيرية، وترحــب ب
، ٢٠١٢يوليـه  / تمـوز  ٢٦كومة في هذا الصدد، بما في ذلك إصدار المرسوم الرئاسي المؤرخ          الح

 أيضا بقيام اللجنـة الانتخابيـة المـستقلة بعـد ذلـك بـإعلان تـاريخ الانتخابـات الرئاسـية                     وترحب
وانتخابات المقاطعات المقبلة، وتهيب بالمجتمع الدولي أن يواصل تقديم المساعدة الماليـة والتقنيـة،            

ع  في تنسيق هذه الجهـود، وتهيـب بـالمجتم   بعثة المساعدة وتذكر بالدور القيادي الذي تضطلع به       
  لحكومة والمؤسسات الأفغانية المعنية؛لالدولي أن يقدم الدعم 

أفغانستان، المعرب عنه في مناسبات كان آخرهـا مـؤتمر          التزام حكومة   ب تذكر  - ٣٧  
إصــلاحات طوكيــو، بتعزيــز العمليــة الانتخابيــة في أفغانــستان وتحــسينها عــبر ســبل منــها إجــراء 

 الانتخابـات في المـستقبل بالـشفافية والمـصداقية          وذلك لضمان أن تتـسم    ،  طويلة الأجل انتخابية  
ــة  ــشمول والديمقراطي ــام   ، وال ــد ضــرورة قي ــد تأكي ــززة  وتعي ــة مع ــفافة مؤســسات ديمقراطي   وش

وضــمان حقــوق  دســتورية الوازين المــضوابط وترســيخ ال ــفــصل بــين الــسلطات و  احتــرام الو
  ؛ستقبل لكي يسود السلام في أفغانستان في الموإعمالها المواطنين وواجباتهم

  
  العدالة  -باء   

 ةل ـابالخطوات التي اتخذتها حكومة أفغانستان بشأن إصلاح قطاع العد         ترحب  - ٣٨  
 وبالالتزام بتحسين سبل الاستفادة من إقامة العدل في جميع أنحـاء أفغانـستان الـذي تعهـدت بـه                  

رســاء لإ ذي الأولويــة وتحــث الحكومــة علــى إتمــام البرنــامج الــوطني كومــة في مــؤتمر كابــل، الح
ــانون و ــأخير،    الق ــع دون ت ــة للجمي ــوفير العدال ــة    ت ــع المنظمــات والإدارات الحكومي ــسيق م بالتن
ــة ــالات        المعنيـ ــذه المجـ ــة في هـ ــود الحكومـ ــم جهـ ــلة دعـ ــى مواصـ ــدولي علـ ــع الـ ــث المجتمـ ، وتحـ
  منسق؛ بأسلوب
تخـصيص  في  بالتقـدم الـذي أحرزتـه حكومـة أفغانـستان والمجتمـع الـدولي                تنوه  - ٣٩  

احترام سـيادة القـانون   النـهوض ب ـ  مـن أجـل   ه لإعادة بناء قطاع السجون وإصـلاح موارد كافية 
المخاطر التي يتعرض لهـا الـسجناء       في الوقت نفسه من     الحد  و،   هذا القطاع  وحقوق الإنسان في  

  الصحة البدنية والعقلية؛فيما يتعلق ب
دة ببذل حكومة أفغانستان مزيدا من الجهـود، بـدعم مـن بعثـة المـساع               ترحب  - ٤٠  

والمجتمع الدولي والشركاء الآخرين، بما في ذلك اللجنة الأفغانيـة المـستقلة لحقـوق الإنـسان، في                 
مجال حماية وتعزيز ومنع انتـهاك حقـوق الإنـسان لجميـع المحتجـزين في جميـع الـسجون ومراكـز                  

وتـشجع  الاحتجاز الأفغانية، وفقا للدستور الأفغـاني والقـوانين الأفغانيـة والالتزامـات الدوليـة،               
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الحكومــة علــى ذلــك، وترحــب بتعــاون الحكومــة وبــالجهود الــتي يبــذلها المجتمــع الــدولي لتــوفير   
 تــشرين ١٠الــدعم في هــذا الــصدد، وتحــيط علمــا بالتوصــيات الــواردة في تقريــر البعثــة المــؤرخ 

، وتشير إلى التقدّم المحرز في هذا الصدد، وتكـرر تأكيـد أهميـة احتـرام                )٩(٢٠١١أكتوبر  /الأول
  ادة القانون واتباع العمليات والإجراءات القانونية المرعية؛سي

المنظمـات المعنيـة إلى     بالتزام حكومة أفغانستان بإتاحـة المجـال لوصـول           ترحب  - ٤١  
ضـمان وصـول المنظمـات المعنيـة،     دون إعاقة، وتـشدد علـى أهميـة    أفغانستان  جميع السجون في 

، بمــا في ذلــك القــانون الإنــساني   هــذا الــصددفيوتــدعو إلى الاحتــرام الكامــل للقــانون الــدولي  
  ، وبما يشمل القصر في حال احتجازهم؛حسب الانطباقوقانون حقوق الإنسان، 

  
  الإدارة العامة  -جيم   

 حكومة أفغانـستان علـى أن تواصـل إصـلاح قطـاع الإدارة العامـة علـى                  تحث  - ٤٢  
 ، وفقـا لعمليـة كابـل      والمـساءلة نحو فعال من أجل إعمال سيادة القانون وضمان الحكم الرشيد           

، بـدعم مـن      على السواء  ودون الوطني  على الصعيدين الوطني     ،وإطار طوكيو للمساءلة المتبادلة   
المجتمع الدولي، وترحب بالجهود التي تبذلها الحكومة والالتزامـات الـتي أعلنتـها في هـذا الـصدد                   

ءات تتسم بالـشفافية في تعـيين       ، وتؤكد أهمية اتخاذ إجرا    مناسبات كان آخرها مؤتمر طوكيو    في  
وترقيــة مــوظفي الخدمــة المدنيــة، وتواصــل تــشجيع الحكومــة علــى الاســتفادة بــشكل فعــال مــن 

  الفريق المعني بالتعيينات في الوظائف العليا؛
ــشجع  - ٤٣   ــدولي،  تـ ــع الـ ــة    المجتمـ ــدول المانحـ ــع الـ ــا في ذلـــك جميـ ــسات بمـ  والمؤسـ

جعـل  في على مساعدة حكومـة أفغانـستان   كومية، الحكومية منها وغير الح ،  والمنظمات الدولية 
  مـع  وعلـى تنـسيق جهـوده      قطاعـات ال جميـع بناء القدرات وتنمية الموارد البشرية أولوية تـشمل         

المــستقلة للإصــلاح الإداري والخدمــة اللجنــة ، بمــا في ذلــك عمــل الحكومــةالجهــود الــتي تبــذلها 
  ودون الوطني؛ن الوطني المدنية، من أجل بناء القدرات الإدارية على الصعيدي

يـــستند إلى  اقتـــصاد إرســـاءبنـــاء المؤســـسات أن يـــدعم أهميـــة تكـــرر تأكيـــد   - ٤٤  
لمؤسـسات   إلى جهـات عـدة منـها ا       قطـاع مـالي يـوفر الخـدمات       وسـليمة   اقتصاد كلي    سياسات

شـفافة   ووضـع قواعـد      المتناهية الصغر والمؤسسات الصغيرة والمتوسطة الحجـم والأسـر المعيـشية          
، ويـشدد علـى الـصلة بـين تحقيـق            وأن يـسهم في ذلـك      المساءلةإقرار  لأعمال التجارية و  لتنظيم ا 

  أفغانستان؛ الهياكل الأساسية، وإنشاء فرص العمل فيالنمو الاقتصادي، بسبل منها مشاريع 
__________ 

بعثـة الأمـم المتحـدة لتقـديم     ، “فغـاني لأسـباب متـصلة بـالتراع       معاملة الأشخاص الموجـودين قيـد الاحتجـاز الأ        ”  )٩(  
 .٢٠١١أكتوبر / ومفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، كابل، تشرين الأولالمساعدة إلى أفغانستان
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، )١٠(دتــصديق أفغانــستان علــى اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفــسابتــذكر   - ٤٥  
 الـتي أعلنتـها في  بمكافحـة الفـساد     حكومـة أفغانـستان   لالتزامـات    عـن تقـديرها      وتكرر الإعراب 

 الالتزامـات مـن أجـل       بتلـك  للوفـاء    ت حاسمـة  ااتخـاذ إجـراء   ، وتدعو الحكومـة إلى       طوكيو مؤتمر
حكومـــات الحكومـــة الوطنيـــة ود يإنـــشاء إدارة أكثـــر فعاليـــة ومـــساءلة وشـــفافية، علـــى صـــع 

ا الحكومـــة في هـــذا الـــصدد، لـــتي تبـــذلهوترحـــب بـــالجهود ا المحليـــة،الحكومـــات والمقاطعـــات 
بمواصــلة المجتمــع أيــضا وترحــب ، ٢٠١٢يوليــه /ذلــك إصــدار المرســوم الرئاســي في تمــوز في بمــا

بـالغ  مـع   في الوقـت ذاتـه       وتلاحـظ    لأهداف أفغانستان على صعيد الحكم،    الدولي تقديم الدعم    
ــناع       ــة صـ ــيد ومكافحـ ــم الرشـ ــالأمن والحكـ ــق بـ ــا يتعلـ ــساد فيمـ ــار الفـ ــق آثـ ــدرات القلـ ة المخـ

  ؛الاقتصادية والتنمية
 وفي   بمبادئ الشراكة الفعالة الواردة في البيان الصادر عن مـؤتمر كابـل            ترحب  - ٤٦  

ــو  ــوارد      إعــلان طوكي ــات بتخــصيص الم ــل للالتزام ــذ الكام ــسياق إلى التنفي ــذا ال ــدعو في ه ، وت
ــة ــاالدولي ــى نحــو      وتوزيعه ــستان عل ــة أفغان ــة حكوم ــق ميزاني ــق عــن طري ــات  مــع الأمتواف ولوي

  ؛كما هو منصوص عليه في إعلان طوكيو للمساءلة المتبادلةالأفغانية، 
 بسياسة الحكم على الـصعيد دون الـوطني، وتؤكـد أهميـة إنـشاء                أيضا ترحب  - ٤٧  

مؤسسات وجهات فاعلة أكثر وضوحا ومساءلة وقدرة على الصعيد دون الوطني في الحد مـن               
د على أهمية مواكبة عمليـة كابـل بتنفيـذ بـرامج وطنيـة      المجال السياسي المتاح للمتمردين، وتشد 

ــها بطريقــة       ــة وتمكين ــاء قــدرات المؤســسات المحلي علــى الــصعيد دون الــوطني، وتــشجع علــى بن
تدريجية ومستدامة ماليـا، وتـدعو إلى تخـصيص مزيـد مـن المـوارد لـسلطات المقاطعـات بـصورة                     

  ؛الدعم البالغ الأهميةوالبعثة تقديم منتظمة يمكن التنبؤ بها وإلى مواصلة المجتمع الدولي 
ــدولي، مــسألة     تحــث  - ٤٨   ــستان علــى أن تعــالج، بمــساعدة المجتمــع ال ــة أفغان  حكوم

، يـشمل   سـندات الملكيـة   المطالبات المتعلقة بملكية الأراضـي مـن خـلال برنـامج شـامل لإصـدار                
، وترحـب   نـساء ، بمـا في ذلـك لل       أمـن حقـوق الملكيـة      تعزيزالتسجيل الرسمي لجميع الممتلكات و    

  بالخطوات التي اتخذتها الحكومة بالفعل في هذا الصدد؛
  

  حقوق الإنسان  -دال   
لجميـع في   ل إلى أن ضمان احترام حقـوق الإنـسان والحريـات الأساسـية              تشير  - ٤٩  

يعـــد إنجـــازا سياســـيا كـــبيرا، وتـــدعو إلى الاحتـــرام التـــام لحقـــوق الإنـــسان الأفغـــاني الدســـتور 
جميــع دون أي نــوع مــن أنــواع التمييــز، وتؤكــد ضــرورة التنفيــذ التــام والحريــات الأساســية لل

__________ 
  )١٠(  United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No. 42146. 



A/67/L.16
 

16 12-59928 
 

لأحكام الدستور الأفغاني المتعلقـة بحقـوق الإنـسان، وفقـا للالتزامـات المترتبـة بموجـب القـانون                   
ــساري،   ــدولي الـ ــالأخصالـ ــسان    وبـ ــوق الإنـ ــل بحقـ ــرأة والطفـ ــع المـ ــة بتمتـ ــات المتعلقـ  الالتزامـ

  كاملا؛ تمتعا
التي تبذلها حكومة أفغانستان في إشاعة احتـرام حقـوق الإنـسان             بالجهود   نوهت  - ٥٠  

وتشجع تلك الجهود، وتعرب عن قلقها مما ينجم عن أعمال العنـف والأنـشطة الإرهابيـة الـتي                  
 والجماعـات   تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعـدة وغيرهمـا مـن الجماعـات العنيفـة والمتطرفـة                

، بمــا في ذلــك تمتّــع  ثــار تعرقــل التمتــع بحقــوق الإنــسان مــن آوالمجــرمين  المــسلحة غــير الــشرعية 
كومـة علـى كفالـة    الحوتضر بقـدرة  الأشخاص المنتمين إلى أقليات عرقية ودينية بتلك الحقوق،      

قلــق التقــارير الــتي تفيــد مــع الحقــوق الإنــسان والحريــات الأساســية لجميــع الأفغــان، وتلاحــظ 
لإنــساني الـدولي، بمــا في ذلـك الانتــهاكات   قـوق الإنــسان والقـانون ا  لح انتــهاك بوقـوع حـالات  

تعزيـز التـسامح    مواصـلة    الفتيـات، وتؤكـد ضـرورة        سـيما  لاالمرتكبة ضـد النـساء والأطفـال، و       
والحرية الدينية على النحو الـذي يكفلـه الدسـتور الأفغـاني، وتـشدد علـى ضـرورة التحقيـق في                     

ــة        انتــصاف    وســائل تــوفيرالادعــاءات بوقــوع انتــهاكات في الحاضــر والماضــي، وتؤكــد أهمي
للقـانون    للضحايا تتسم بالكفاءة والفعالية، وتقديم مـرتكبي هـذه الانتـهاكات إلى العدالـة وفقـا                 

  الوطني والدولي؛
 على حكومة أفغانستان لمساهمتها النشطة في عملية الاسـتعراض الـدوري        تثني  - ٥١  

 علـى نحـو نـشط في هـذه العمليـة،          الشامل، وتدعو إلى استمرار مشاركة المجتمع المدني الأفغـاني        
  وتشجع على تنفيذ التوصيات الواردة في التقرير المعد في هذا الصدد في الوقت المناسب؛

 ضــرورة كفالــة احتــرام الحــق في حريــة التعــبير والحــق في حريــة الفكــر   تؤكــد  - ٥٢  
هـذا الـصدد    المعتقد، على النحو المنصوص عليه في الدستور الأفغـاني، وتـدعو في              الضمير أو  أو

 اسـتمرار   وتـدين قلـق مـع ال وسـائط الإعـلام، في حـين تلاحـظ     ب المتعلـق إلى التنفيذ التام للقانون    
ــل، تخويــف والعنــف تعــرض الــصحفيين الأفغــان لأعمــال ال   ــصحفيين  مث  حــالات اختطــاف ال

وقتلــهم علــى يــد جماعــات إرهابيــة ومتطرفــة وإجراميــة، وتحــث الــسلطات الأفغانيــة علــى     بــل
لمضايقات والاعتداءات التي يتعرض لها الصحفيون وتقديم المسؤولين عـن ارتكابهـا          التحقيق في ا  
  إلى العدالة؛

 أهميــة الــدور الــذي تــضطلع بــه اللجنــة الأفغانيــة المــستقلة المعنيــة تأكيــد تكــرر   - ٥٣  
ــها، وتؤكــد ضــرورة      ــز حقــوق الإنــسان والحريــات الأساســية وحمايت بحقــوق الإنــسان في تعزي

ــع أنحــاء     ضــمان مركزهــا الد  ــة في جمي ــالتركيز علــى المجتمعــات المحلي ــها ب ــذ ولايت ســتوري وتنفي
وتحث حكومـة أفغانـستان   أفغانستان لتعزيز وعي الجمهور وزيادة إخضاع الحكومة للمساءلة،       
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كومـة  الحوترحـب بقـرار   على إتمام عملية تعيين أعضاء اللجنة دون تأخير وعلـى نحـو شـفاف،             
تنفيـذ  كومـة علـى     الحوتحث   تمويل الأنشطة الأساسية للجنة،      أن تتحمل المسؤولية بالكامل عن    

وتحث اللجنة على التعاون بشكل وثيق مع المجتمع المدني الأفغاني، وتهيـب بـالمجتمع        هذا القرار،   
  الدولي مواصلة تقديم الدعم في هذا الصدد؛

أبريــل / نيــسان٢٨المــؤرخ ) ٢٠٠٦ (١٦٧٤ إلى قــرارات مجلــس الأمــن تــشير  - ٥٤  
) ٢٠٠٩ (١٨٩٤  و٢٠٠٦ديــسمبر / كــانون الأول٢٣المــؤرخ ) ٢٠٠٦ (١٧٣٨  و٢٠٠٦
 في تــه البعثــة وإلى تقريــر منتــصف الــسنة الــذي أعد ٢٠٠٩نــوفمبر / تــشرين الثــاني١١المــؤرخ 
، وتعــرب عــن قلقهــا البــالغ مــن  )١١(ح عــن حمايــة المــدنيين في الــتراع المــسل ٢٠١٢ يوليــه/تمــوز

 المجتمعـات   فيبينـهم نـساء وأطفـال، ومـن أثـر ذلـك             ارتفاع عـدد الـضحايا مـن المـدنيين، ومـن            
 المحلية، وتلاحـظ أن حركـة طالبـان وتنظـيم القاعـدة وغيرهمـا مـن الجماعـات العنيفـة والمتطرفـة                

الخـسائر  تزال تتحمل المـسؤولية عـن الغالبيـة العظمـى مـن               لا والجماعات المسلحة غير الشرعية   
ات الممكنــة مـن أجــل كفالـة حمايــة المــدنيين،    المــدنيين، وتكـرر نــداءها لاتخـاذ جميــع الخطـو   بـين 

وتدعو إلى اتخاذ المزيد من الخطوات المناسبة في هذا الصدد وإلى التقيد التـام بالقـانون الإنـساني      
  الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان؛

 تأكيــد أهميــة الوفــاء بالالتزامــات الدوليــة علــى صــعيد النــهوض بحقــوق تكــرر  - ٥٥  
 عليهـا في الدسـتور الأفغـاني، وتكـرر في هـذا الـسياق أيـضا تأكيـد أهميـة تنفيـذ                       المرأة المنصوص 

ــوبر / تــشرين الأول٣١المــؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥قــرار مجلــس الأمــن   ، وتــشير إلى ٢٠٠٠أكت
 ٢٠٠٨يونيــــــــه / حزيــــــــران١٩المــــــــؤرخ ) ٢٠٠٨ (١٨٢٠قــــــــرارات مجلــــــــس الأمــــــــن 

 تـشرين   ٥المـؤرخ   ) ٢٠٠٩ (١٨٨٩ و   ٢٠٠٩سبتمبر  / أيلول ٣٠المؤرخ  ) ٢٠٠٩( ١٨٨٨ و
 المتعلقـة  ٢٠١٠ديـسمبر  / كـانون الأول   ١٦المؤرخ  ) ٢٠١٠ (١٩٦٠ و   ٢٠٠٩أكتوبر  /الأول

  بالمرأة والسلام والأمن؛
المـسائل    بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان مـن أجـل تعمـيم مراعـاة               تشيد  - ٥٦  

 الوطنيـة ذات الأولويـة، ومـن     الـبرامج  فيهـا ، بمـا    المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في جميـع الـبرامج        
تكفله جملـة أمـور      النحو الذي    على  وتعزيزها  أجل حماية المساواة في الحقوق بين المرأة والرجل         

 والدسـتور الأفغـاني     )١٢(ةضد المـرأ   منها تصديقها على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز          
 المـرأة بـصورة كاملـة وعلـى         اركةأن مـش  وتنفيذها لخطة العمل الوطنية للمـرأة، وتكـرر تأكيـد           

__________ 
بعثــة الأمــم المتحــدة لتقــديم  ، “اع المــسلحنـــزايــة المــدنيين في الحم: ٢٠١٢ تقريــر منتــصف الــسنة: أفغانــستان”  )١١(  

 .٢٠١١يوليه / ومفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، كابل، تموزالمساعدة إلى أفغانستان
  )١٢(  United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
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في الحـصول   المـساواة   لمساواة أمام القانون و   اأفغانستان و  قدم المساواة في جميع مجالات الحياة في        
، وتؤكد ضـرورة إحـراز مزيـد مـن           لا تزال مهمة   على المشورة القانونية دون تمييز من أي نوع       

  ن بموجب القانون الدولي؛ وفقا لالتزامات أفغانستاالمسائل الجنسانيةالتقدم بشأن 
وتــشدد علــى  حــوادث التمييــز والعنــف ضــد النــساء والفتيــات، تــدين بــشدة  - ٥٧  

 الحوادث الـتي تتعـرض لهـا       سيما لاوفي هذه الحوادث،     أهمية مكافحة إفلات الجناة من العقاب     
 ذلـك  النساء الناشطات والنساء البارزات في الحياة العامة، حيثمـا وقعـت في أفغانـستان، بمـا في              

  في أجزاء معينة من البلد؛“ القتل بدافع الشرف”  والقتل والتشويه
 للــصندوق الخــاص للقــضاء علــى العنــف ضــد تكــرر الإعــراب عــن تقــديرها  - ٥٨  

 )هيئة الأمم المتحدة للمـرأة    (للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة       الأمم المتحدة    لهيئةالمرأة التابع   
 الذي يواصل التصدي للعنف ضد النـساء وضـد أنـصار        التابع له لصندوق الاستجابة العاجلة ا   و

حقوق المرأة في أفغانستان، وتؤكد ضرورة استمرار المجتمع الـدولي في تقـديم المـساهمات الماليـة                 
  لهذين الصندوقين؛

 بمـا تحققـه حكومـة أفغانـستان مـن إنجـازات ومـا تبذلـه مـن جهـود في                      ترحب  - ٥٩  
 سـيما  لاالأفغـاني، و   علـى إشـراك جميـع عناصـر المجتمـع            كومة  سبيل مكافحة التمييز، وتحث الح    

ــة     ــرامج الإغاث ــة في وضــع ب ــصورة فعال ــرأة، ب ــتعمير   الم ــذها والإصــلاح والإنعــاش وال وفي وتنفي
البرامج الوطنية ذات الأولوية، وعلى تتبع التقدم المحرز في إدماج المرأة التام في الحيـاة الـسياسية                 

 إحـراز التقـدم في مجـال المـساواة          مواصـلة ة تتبعا دقيقا، وتؤكد ضرورة      والاجتماعي والاقتصادية  
بين الجنسين وفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي وفي مجـال تمكـين المـرأة في الحيـاة الـسياسية                   

 وفي الإدارة العامــة، بمــا في ذلــك في مراكــز القيــادة وعلــى الــصعيد دون الــوطني، في أفغانــستان
 تسهيل إتاحة فرص العمل للمرأة وضمان محـو الأميـة والتـدريب للمـرأة،               وتؤكد أيضا ضرورة  

  وتهيب بالمجتمع الدولي أن يواصل تقديم الدعم في هذا الصدد؛
 ضرورة كفالة احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسـية للأطفـال في            تؤكد  - ٦٠  

ــذ الكامــل      ــدول الأطــراف بالتنفي ــع ال ــام جمي ــضرورة قي ــذكر ب ــستان، وت ــة حقــوق  أفغان  لاتفاقي
ــ ــاريين )١٣(لالطف ــرارات مجلــس الأمــن  )١٤( وبروتوكوليهــا الاختي المــؤرخ ) ٢٠٠٥ (١٦١٢ وق
ــوز ٢٦ ــه /تمــ ــؤرخ ) ٢٠٠٩ (١٨٨٢  و٢٠٠٥يوليــ ــسطس / آب٤المــ  ١٩٩٨  و٢٠٠٩أغــ

، مــع ملاحظتــها  المتعلقــة بالأطفــال والــتراع المــسلح ٢٠١١يوليــه / تمــوز١٢المــؤرخ ) ٢٠١١(

__________ 
 .٢٧٥٣١، الرقم ١٥٧٧المرجع نفسه، المجلد   )١٣(  
 .٢٧٥٣١، الرقم ٢١٧٣  و٢١٧١المرجع نفسه، المجلدان   )١٤(  
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، واسـتنتاجات الفريـق     )١٥(نعن الأطفال والنـزاع المسلح في أفغانستا     كذلك تقرير الأمين العام     
  ؛)١٦(نالتابع لمجلس الأم العامل المعني بالأطفال والنـزاع المسلح

الجماعــات المــسلحة غــير    اســتمرارإزاءفي هــذا الــصدد، ، تعــرب عــن قلقهــا   - ٦١  
 وإزاء مـا يجـري      خدامهم،تجنيد الأطفـال واسـت    في  المشروعة والجماعات الإرهابية في أفغانستان      

 وتؤكد أهمية وضع حد لاستخدام الأطفال بمـا يخـالف   من قتل وتشويه للأطفال نتيجة للنـزاع، 
لتزامهــا لاالقــانون الــدولي، وتعــرب عــن تقــديرها لمــا أحرزتــه حكومــة أفغانــستان مــن تقــدم و   

 يتجلـى ذلـك     اكم ـ، بما في ذلك الإدانة الشديدة لأي استغلال للأطفال          بحماية الأطفال الراسخ  
 إنشاء لجنة توجيهية مشتركة بين الوزارات لحماية حقوق الطفل وتعيين جهة اتـصال معنيـة                في

 علـى خطـة عمـل،       ٢٠١١ينـاير   /بحماية الأطفـال وتوقيـع حكومـة أفغانـستان في كـانون الثـاني             
حـب  ترو في أفغانـستان،     ة مرفقاتها، تتعلق بالأطفال المـرتبطين بقـوات الأمـن الوطني ـ          في ذلك  بما

 العديـد مـن     الـذي تـضمن   تقريرها الوطني عن تنفيذ خطـة العمـل،         لكومة  الح بعرضمع التقدير   
حمايــة الطفــل المتخــذة في الــوزارات والمؤســسات ذات الــصلة، بمــا في ذلــك منــع تجنيــد    تــدابير 

وتــدعو إلى تنفيـذ أحكـام هـذه الخطــة    ، القـصر، وترحـب بالتقـدم المحــرز في تنفيـذ خطـة العمـل      
  ؛بعثة المساعدة بالتعاون مع تنفيذا كاملا

 الهجمـــات  اســتمرار  بالاحتياجــات الخاصــة للفتيــات، وتــدين بــشدة     تــسلم   - ٦٢  
 المرافـق الخاصـة     سـيما  لاالتهديد بالهجوم علـى هـذه المرافـق، و        والإرهابية على المرافق التعليمية     

 بتلــك صــلةلهــم أو المستــشفيات والأشــخاص المتمــتعين بالحمايــة ممــن   /بالفتيــات الأفغانيــات و
 ازديـاد المرافق في أفغانستان، في انتهاك للقانون الـدولي الـساري، وتعـرب عـن بـالغ قلقهـا مـن                     

  جمات؛الهالتهديد بشن  حالات إغلاق المدارس بسبب الهجمات الإرهابية أو
ــة لمكافحــة الاتجــار    ترحــب  - ٦٣    باعتمــاد حكومــة أفغانــستان لخطــة العمــل الوطني

لتعـديل وإنفـاذ    وترحب بالمبـادرات المتخـذة      يذ الشامل لخطة العمل،     وتدعو إلى التنف  بالأطفال،  
 الاتجار بالبشر استرشادا ببروتوكول منع وقمع الاتجار بالأشـخاص، وبخاصـة النـساء              تشريعات

والأطفـــال، والمعاقبـــة عليـــه المكمـــل لاتفاقيـــة الأمـــم المتحـــدة لمكافحـــة الجريمـــة المنظمـــة عـــبر    
   في أن تصبح أفغانستان طرفا في البروتوكول؛، وتؤكد أهمية النظر)١٧(ةالوطني

  
  

__________ 
  )١٥(  A/66/782-S/2012/261. 
  )١٦(  S/AC.51/2011/3. 
  )١٧(  United Nations, Treaty Series, vol. 2237, No. 39574. 



A/67/L.16
 

20 12-59928 
 

  التنمية الاقتصادية والاجتماعية
 جميع الدول ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات       تناشد على وجه الاستعجال     - ٦٤  

الدوليــة والمنظمــات غــير الحكوميــة، بمــا فيهــا المؤســسات الماليــة الدوليــة والإقليميــة، أن تواصــل 
م مـن المـساعدة الإنـسانية والتعليميـة والتقنيـة والماديـة والمـساعدة مـن                 يمكـن ويلـز     مـا  تقديم كل 

أجل الإنعاش والتعمير والتنمية إلى أفغانـستان، بالتنـسيق الوثيـق مـع حكومـة أفغانـستان ووفقـا                
رؤيـــة : نحـــو الاعتمـــاد علـــى الـــذات”وللوثيقـــة الاســـتراتيجية المعنونـــة لأولويـــات أفغانـــستان 

، وتـذكر في هـذا      ومـا تحتـوي عليـه مـن بـرامج وطنيـة ذات أولويـة               “استراتيجية لعقـد التحـول    
اصــلة تحــسين اتــساق  في الــسعي إلى موبعثــة المــساعدةالــصدد بالــدور الرائــد الــذي تــضطلع بــه 

  وتنسيقها؛ الجهود الدولية
بالتطور الكبير والتقدم الملحوظ الـذي حققتـه أفغانـستان في ظـل الـدعم                تسلم - ٦٥  

 بـون   لقـرار مـؤتمر   ولي بثبات في الـسنوات الماضـية، وتعـرب عـن تأييـدها              الذي قدمه المجتمع الد   
الذي سـتوطد فيـه أفغانـستان سـيادتها مـن خـلال تعزيـز               ) ٢٠٢٤-٢٠١٥(تنفيذ عقد التحول    

  دولة مستدامة تؤدي كامل مهامها في خدمة شعبها؛
رحـب  بالتحديات التي ستجابهها أفغانـستان في المراحـل المقبلـة، وت           تسلم أيضا  – ٦٦  

  مــن دولارات الولايــات المتحــدة، بليــون دولار١٦ الــتي تجــاوز مجموعهــا ،بالتبرعــات الــسخية
، وبـالتزام المجتمـع الـدولي    ٢٠١٥التي تعهد المجتمع الدولي في مؤتمر طوكيو بتقديمها حتى عـام         و

 بمـستويات العقـد الماضـي أو بمـستويات تقاربهـا، مجـددا بـذلك             ٢٠١٧بمواصلة الدعم حتى عام     
تزامه بـدعم التنميـة الاقتـصادية لأفغانـستان في الأجـل الطويـل علـى أسـاس المـساءلة المتبادلـة،                ال

وتعرب في الوقت نفسه عن تقديرها لمنظومة الأمم المتحدة ولجميع الـدول والمنظمـات الدوليـة              
ة والمنظمات غير الحكومية التي يواصل موظفوها الدوليون والمحليون تلبية الاحتياجـات الإنـساني   

والاحتياجات في الفترة الانتقالية والاحتياجات الإنمائية لأفغانستان، علـى الـرغم مـن الـشواغل          
  الأمنية والصعوبات في الوصول إلى بعض المناطق؛

باعتماد إطـار طوكيـو للمـساءلة المتبادلـة وآليتـه للرصـد، حيـث تؤكـد                  ترحب   - ٦٧  
قـوق الإنـسان، وسـيادة القـانون، والتقيـد           ح حكم مرتكز إلى  الحكومة الأفغانية التزامها بتعزيز     

 جـزءاً لا يتجـزأ مـن النمـو المطـرد والتنميـة               الحكـم علـى هـذا النحـو        بالدستور الأفغاني، وتعتـبر   
ــالتزام المجتمــع الــدولي بتعزيــز الكفــاءة في تقــديم المــساعدات      الاقتــصادية المــستدامة، وترحــب ب

 الأفغانيــة الوطنيــة ذات الأولويــة ومــن الإنمائيــة عــن طريــق تكييــف المــساعدات لــتلائم الــبرامج 
خلال توجيه المساعدات عبر قنـوات الميزانيـة الوطنيـة لحكومـة أفغانـستان، كمـا هـو منـصوص                    

  عليه في إعلان طوكيو؛
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 للمجتمع الدولي للعمل الذي يـضطلع بـه في مجـال تقـديم              عن تقديرها تعرب    - ٦٨  
ضرورة ب ـر ق ـ، وت أفغانـستان قرار والتنميـة في تحقيـق الاسـت  المساعدة الإنسانية والإنمائية من أجـل   

المضي في تحسين الأوضاع المعيشية للشعب الأفغاني، وتشدد على ضـرورة تعزيـز ودعـم تنميـة                 
 علــى الــصعيد الــوطني قــدرات حكومــة أفغانــستان علــى تــوفير الخــدمات الاجتماعيــة الأساســية

ــيم والـــص وصـــعيد المقاطعـــات والـــصعيد المحلـــي  ــة خـــدمات التعلـ ــة، وعلـــى ، وبخاصـ حة العامـ
  بالتنمية؛ النهوض
 حكومــة أفغانــستان علــى تعزيــز الجهــود المبذولــة مــن أجــل إصــلاح         تحــث  - ٦٩  

 بـد   لا القطاعات الرئيسية لتقديم الخدمات، مثل توفير الطاقة ومياه الشرب، باعتبارهـا شـروطا            
لمــا بذلتــه مــن منــها لإحــراز التقــدم في التنميــة الاجتماعيــة والاقتــصادية، وتــثني علــى الحكومــة   

يحملـه المـستقبل مـن تحـديات، وتحـث            مـا  جهود حتى الآن لتحقيق الاستدامة المالية، وتشير إلى       
  على مواصلة الالتزام بتوليد الدخل؛

 للعمل الذي تضطلع به أفرقة تعمـير المقاطعـات في سـياق             تعرب عن تقديرها    - ٧٠  
ــهمــا تقــوم  ــشطة  ب ــاء قــدرات    داخــل المقاطعــات دعمــا للأولويــات الو   مــن أن ــة في مجــال بن طني

  المؤسسات المحلية؛
 المجتمع الدولي وقطاع الشركات على دعم الاقتـصاد الأفغـاني كتـدبير             تشجع  - ٧١  

لتحقيق الاستقرار على المدى الطويل، وعلى القيام، في هـذا الـصدد، بدراسـة إمكانـات زيـادة                  
 تهيئـة انـستان علـى مواصـلة    التجارة والاستثمارات وتعزيز الـشراء المحلـي، وتـشجع حكومـة أفغ         

ــصادية   ــة اقت ــانوني  بيئ ــؤاتيوإطــار ق ــوطني    ينم ــصعيدين ال  لاســتثمارات القطــاع الخــاص علــى ال
  الوطني؛ ودون

في هذا الصدد على أهمية تعزيز شبكات النقل المحلية والإقليميـة الكفيلـة              تشدد - ٧٢  
سـتقرار والاكتفـاء الـذاتي،      بتسهيل الربط بـين المنـاطق مـن أجـل تحقيـق التنميـة الاقتـصادية والا                

ــة         ولا ــشاريع إقليمي ــة م ــة، وإقام ــة المحلي ــة والطــرق البري ــسكك الحديدي ســيما إنجــاز وصــيانة ال
  للمساعدة على زيادة الربط بين المناطق، وتعزيز القدرات في مجال الطيران المدني الدولي؛

ــوة   - ٧٣   ــشجع بق ــة والمنظمــات غ ــ    ت ــة الدولي ــدول والمنظمــات الحكومي ــع ال ير  جمي
الحكوميــة علــى توســيع نطــاق التعــاون الزراعــي مــع أفغانــستان، ضــمن الإطــار الــوطني للتنميــة  

 والبرنـامج الـوطني ذي الأولويـة    الزراعية وبما يتماشى مع استراتيجية التنمية الوطنية لأفغانستان      
بهــدف المــساعدة علــى القــضاء علــى الفقــر وتحقيــق التنميــة الاقتــصادية         المتعلــق بالموضــوع،  

  الريفية؛  المجتمعاتها، بما في في كل المجتمعاتجتماعيةوالا
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 ضــرورة تــوفير المرافــق التعليميــة والــصحية في جميــع أنحــاء البلــد  تكــرر تأكيــد  - ٧٤  
للأطفــال الأفغــان، وخــصوصا للفتيــات الأفغانيــات، وترحــب بالتقــدم المحــرز في قطــاع التعلــيم  

ــة الاســتراتيجية لل    ــشير إلى الخطــة الوطني ــام، وت ــد مــن    الع ــق مزي ــا أساســا لتحقي ــيم باعتباره تعل
الإنجــازات، وتــشجع حكومــة أفغانــستان علــى القيــام، بمــساعدة المجتمــع الــدولي، بتوســيع تلــك 
 المرافق وتوفير التدريب للموظفين الفنـيين وتـشجيع اسـتفادة جميـع أفـراد المجتمـع الأفغـاني، بمـن                   

د كـذلك  عي ـ وت،امـة وعلـى قـدم المـساواة      فيهم سكان المناطق النائية، من تلك المرافق اسـتفادة ت         
  توفير التدريب المهني للمراهقين؛ ضرورة تأكيد

  بجهود الإغاثـة الـتي تبـذلها حكومـة أفغانـستان والجهـات المانحـة، لكنـها                 تشيد  - ٧٥  
ــزال  لا ــساورهات ــساعد     ي ــسانية بوجــه عــام، وتؤكــد أن الحاجــة إلى الم ــة الإن ــق إزاء الحال  ة القل

، وتــدعو إلى  مــن أجــل تلبيــة الاحتياجــات الأساســية للمــشردين داخليــائمــةتــزال قا  لاالغذائيــة
ــدولي  ــدعم ال ــة     مواصــلة ال ــة العاجل ــة الاحتياجــات الإنمائي ــل بتلبي ــصدد، وإلى التعجي ــذا ال  في ه

   قبل حلول فصل الشتاء؛٢٠١٢الواردة في النداء الموحد من أجل أفغانستان لعام 
قــدرات يزيــدان مــن ضــعف أفغانــستان في  بــأن تخلــف النمــو وانعــدام التــسلم  - ٧٦  

مواجهــة الكــوارث الطبيعيــة والظــروف المناخيــة القاســية، وتحــث حكومــة أفغانــستان في هــذا    
 تعزيـز الحـد مـن       من أجـل  الصدد على القيام، بدعم من المجتمع الدولي، ببذل المزيد من الجهود            

ــوطني وتحــديث القطــاع       ــوطني ودون ال ــصعيدين ال ــى ال ــز  مخــاطر الكــوارث عل الزراعــي وتعزي
الإنتاج الزراعـي، ممـا يقلـل مـن ضـعف أفغانـستان في مواجهـة العوامـل الخارجيـة الـسلبية مثـل                        

  الجفاف والفيضانات وغيرها من الكوارث الطبيعية؛
تـزال تستـضيف اللاجـئين الأفغـان،         لا  للحكومـات الـتي    تعرب عـن تقـديرها      - ٧٧  

الوقـت الـذي تـسلم فيـه بالعـبء الـضخم            وخصوصا باكستان وجمهورية إيـران الإسـلامية، في         
 دعمــه تقــديمالــذي تحملتــه حــتى الآن في هــذا الــصدد، وتطلــب إلى المجتمــع الــدولي أن يواصــل  

السخي بهدف تيسير عودة اللاجئين وتأهيلهم وإعادة إدماجهم بـصورة طوعيـة آمنـة مـستدامة           
  كرامتهم؛فيها تحفظ 

ة الحلــول الخاصــة بــاللاجئين الأفغــان بــالمؤتمر الــدولي المعــني باســتراتيجي ترحــب - ٧٨  
لدعم العودة الطوعية وإعادة الإدماج على نحو مستدام وتقديم المساعدة للدول المضيفة، الـذي              

، وبالبيان المشترك الصادر عن المـؤتمر والهـادف إلى          ٢٠١٢مايو  / أيار ٣ و   ٢ فيعُقد في جنيف    
   الدعم للبلدان المضيفة؛جعل العودة أكثر قابلية للاستدامة وإلى استمرار تقديم

 الالتزامــات الــتي يــنص عليهــا  تأكيــددان المــضيفة والمجتمــع الــدولي لــللبتكــرر   - ٧٩  
القــانون الــدولي للاجــئين فيمــا يتعلــق بحمايــة اللاجــئين وبمبــدأ حــق العــودة الطوعيــة وبــالحق في 
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املا آمنـا  التماس اللجوء وكفالة السماح بوصول وكالات الإغاثـة الإنـسانية إلـيهم وصـولا ك ـ           
 وتهيـب بالبلـدان الاسـتمرار في قبـول عـدد            ،دون عائق بغرض حمايتهم وتقـديم المـساعدة إلـيهم         

مناســب مــن اللاجــئين الأفغــان مــن أجــل إعــادة توطينــهم، تعــبيرا عــن التــضامن والمــشاركة في  
  المسؤولية؛ تحمل

ة  باستمرار عـودة الأفغـان اللاجـئين والمـشردين داخليـا طوعـا وبـصور               ترحب  - ٨٠  
كرامتهم، في حين تلاحظ مـع القلـق أن الظـروف الـسائدة في أنحـاء             فيها  آمنة ومستدامة تحفظ    

ــتي         ــاكن الـ ــض الأمـ ــستدامة إلى بعـ ــة والمـ ــودة الآمنـ ــد للعـ ــة بعـ ــست مؤاتيـ ــستان ليـ ــن أفغانـ مـ
  منها؛ خرجوا

تبذلـه مـن جهـود، بـدعم مـن        مـا  حكومة أفغانستان على مواصلة تعزيـز   تحث  - ٨١  
مــن أجــل تهيئــة الظــروف المؤاتيــة للعــودة المــستدامة عــن طريــق مواصــلة تعزيــز  المجتمــع الــدولي، 

قــدرتها الاســتيعابية بهــدف تأهيــل مــن تبقــى مــن الأفغــان اللاجــئين والمــشردين داخليــا وإعــادة    
  إدماجهم بصورة كاملة؛

 في هـذا الـصدد اسـتمرار العمـل البنـاء بـين بلـدان المنطقـة والاتفاقـات              تلاحظ  - ٨٢  
طــراف المبرمــة بــين مفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون اللاجــئين وحكومــة أفغانــستان   الثلاثيــة الأ

ــستان     ــن أفغانـ ــئين مـ ــضيفة للاجـ ــدان المـ ــات البلـ ــة   وحكومـ ــستان وجمهوريـ ــصوصا باكـ ، وخـ
  الإسلامية؛ إيران

  
  التعاون الإقليمي

 الدور البالغ الأهمية للنهوض بالتعـاون الإقليمـي البنـاء في تعزيـز الـسلام          تؤكد  - ٨٣  
والأمن والاستقرار والتنمية الاقتصادية والاجتماعية في أفغانستان، وتشجع على زيـادة تحـسين             

جهـات عـدة، بمـا فيهـا     ، وتـدعو  دول الجوار والنهوض بالتعاون بينها العلاقات بين أفغانستان و   
  إلى بذل مزيد من الجهود في هذا الصدد؛المنظمات الإقليمية، 

ة علـى إعـلان كابـل بـشأن علاقـات حـسن الجـوار                الأطـراف الموقع ـ   على تثني  - ٨٤  
الوفاء بمـا عليهـا     من أجل   لمواصلتها بذل الجهود     )١٨(٢٠٠٢ديسمبر  / كانون الأول  ٢٢المؤرخ  

التزامات بموجب الإعلان، وتهيب بسائر الدول أن تحتـرم تلـك الأحكـام وتـدعم تنفيـذها،                 من  
  ن؛ في الإعلالمبادئ الواردةل بيان مؤتمر كابلوترحب بتأكيد 

__________ 
  )١٨(  S/2002/1416المرفق ،. 
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بذل الجهـود    الجواردول  شركائها من    حكومات أفغانستان و   بمواصلة ترحب  - ٨٥  
لتوطيد الثقة والتعاون فيما بينها وتشجع هـذه الجهـود، وتتطلـع، حـسب الاقتـضاء، إلى زيـادة                   

ــع     ــستان وجمي ــين أفغان ــاون ب ــصعيد الإقليمــي   وشــركائها دول الجــوارالتع ــى ال  والمنظمــات عل
ركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهمـا مـن الجماعـات المتطرفـة والإجراميـة              الإقليمية في محاربة ح   

ــشرعية   ــة     والجماعــات المــسلحة غــير ال ــستان وفي المنطق ــسلام والازدهــار في أفغان ــز ال وفي تعزي
  وخارجها؛

الجـوار  دول   في هذا الـصدد بقيـام حكومـة أفغانـستان وشـركائها مـن                ترحب  - ٨٦  
 توطيـد الثقـة والتعـاون       مـن أجـل    الدوليـة بتكثيـف الجهـود        وعلى الصعيد الإقليمـي والمنظمـات     

  بادرات التعاون التي اتخذتها في الآونة الأخيرة البلدان المعنية والمنظمات الإقليمية؛ وبمبينها فيما
بعقـد مـؤتمر الأمـن والتعـاون في قلـب آسـيا وتـشجع أفغانـستان                  ترحب أيضا   - ٨٧  

 علـى نحـو حثيـث إلى تنفيـذ تـدابير لبنـاء الثقـة،                وشركاءها على الصعيد الإقليمـي علـى الـسعي        
ــة في مجــالات إدارة        وترحــب ــاء الثق ــدابير بن ــن ت ــد م ــؤخرا لوضــع مزي ــذلت م ــتي بُ ــالجهود ال  ب

الكــوارث، ومكافحــة الإرهــاب، ومكافحــة المخــدرات، والغــرف التجاريــة، وفــرص التجــارة، 
ليــة إســطنبول للأمــن والتعــاون والــبنى التحتيــة الإقليميــة، والتعلــيم، ضــمن الإطــار المحــدد في عم
ــستان     ــق الأمــن والاســتقرار في أفغان ــتي اعتُمــدت في  )٤(الإقليمــيين مــن أجــل تحقي ــشرين ٢ ال  ت

علـى سـبيل المتابعـة في       زت في مؤتمر قلب آسيا الوزاري الذي عُقـد          ، وعُزِّ ٢٠١١نوفمبر  /الثاني
 بنــاء الثقــة في ، حيــث وُضــع إطــار للتــشاور بــشأن تــدابير٢٠١٢يونيــه / حزيــران١٤في  كابــل

المنطقة، وترحب كذلك بالتقدم المحرز في تنفيـذ تـدابير بنـاء الثقـة، وكـذلك في مناقـشة خطـط                     
العمل المتصلة بتدابير بناء الثقة، كما عُرضت في اجتماعات كبار المـسؤولين الـتي عُقـد آخرهـا        

طنبول ، وتلاحــظ أن أن القــصد مــن عمليــة إســ٢٠١٢أكتــوبر / تــشرين الأول١٨في أنقــرة في 
هو أن تكمـل الجهـود الـتي تبـذلها المنظمـات الإقليميـة بالفعـل وأن تتعـاون معهـا، لا أن تكـون                         

  بديلا عنها، وبالأخص فيما يتعلق بأفغانستان؛
 لكافة الجهود المبذولة لزيادة التعاون الاقتصادي الإقليمي        عن تقديرها  تعرب  - ٨٨  

 الجوار على الـصعيد الإقليمـي والـشركاء       ولدبهدف تعزيز التعاون الاقتصادي بين أفغانستان و      
الــدوليين والمؤســسات الماليــة، وتــسلم، في جملــة أمــور، بالــدور الهــام الــذي يــضطلع بــه مــؤتمر    

، ومؤتمر قمـة دلهـي للاسـتثمار المعـني بأفغانـستان            أفغانستانالمعني ب التعاون الاقتصادي الإقليمي    
داعيــة إلى تــشجيع الاســتثمار الأجــنبي   وتوصــياته ال٢٠١٢يونيــه / حزيــران٢٨الــذي عُقــد في 

 ومنظمـة التعـاون الاقتـصادي ومـؤتمر         وتنمية القطاع الخاص وإقامـة الـشراكات في أفغانـستان،         
منظمـة   و التعاون الاقتصادي الإقليمي في آسيا الوسطى ورابطة جنوب آسيا للتعـاون الإقليمـي            
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التنميــة في تحقيــق  أوروبــا في شــنغهاي للتعــاون والاتحــاد الأوروبي ومنظمــة الأمــن والتعــاون في 
  أفغانستان؛

 للتعــاون مــنح أفغانــستان  يبقــرار الــدول الأعــضاء في منظمــة شــنغها   ترحــب - ٨٩  
  راقب؛الممركز 

 بــالجهود المبذولــة لتعزيــز عمليــة التعــاون الاقتــصادي الإقليمــي وتحــث ترحــب  - ٩٠  
علـى الـصعيد    والنقـل العـابر   على بذل المزيد من هذه الجهود، بما في ذلك تدابير تيسير التجـارة      

، بسبل منها إتمام الاتفاقات الإقليمية والثنائية للتجارة العابرة، وتوسيع نطـاق التعـاون              الإقليمي
 وزيــادة التجــارةالقنـصلي لإصــدار التأشــيرات وتـسهيل أســفار رجــال الأعمــال بهـدف توســيع    

بــين الأمــاكن بواســطة الــبنى الــربط ، بمــا في ذلــك الــبنى التحتيــةالاســتثمارات الأجنبيــة وتطــوير 
 والإدارة المتكاملة للحدود، بهدف تعزيز النمـو الاقتـصادي          ، والنقل ، وإمدادات الطاقة  التحتية،

ان  فــرص العمــل في أفغانــستان، آخــذة بعــين الاعتبــار الــدور التــاريخي لأفغانــست  المطــرد وإيجــاد
  باعتبارها جسرا بريا في آسيا؛

نية على مواصـلة تـشجيع التعـاون بـين أفغانـستان             مجموعة البلدان الثما   تشجع  - ٩١  
 تنفيـذ مـشاريع إنمائيـة في        بـشأن أمـور منـها      من خـلال التـشاور والاتفـاق         ودول الجوار ودعمه  
 والتنميـــة ،ارة الحـــدود وإدالـــربط بـــين الأمـــاكن بواســـطة الـــبنى التحتيـــة، مجـــالات مـــن قبيـــل 

  ؛الاقتصادية
  

  مكافحة المخدرات
 تبــذلها حكومــة أفغانــستان في مجــال مكافحــة إنتــاج        بــالجهود الــتي  ترحــب   - ٩٢  

الدراسـة الاستقـصائية المتعلقـة بـالأفيون         المعنـون المخدرات في أفغانستان، وتحيط علما بـالتقرير        
الـذي أصـدره مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة في               ٢٠١١في أفغانستان لعام    

ن بـالغ قلقهـا مـن زيـادة زراعـة المخـدرات             ، وتكرر الإعـراب ع ـ    ٢٠١١ ديسمبر/كانون الأول 
غير المشروعة وإنتاجها في أفغانستان بـشكل يتركـز أساسـا في المنـاطق الـتي تنـشط فيهـا بـصفة                      
خاصــة حركــة طالبــان وتنظــيم القاعــدة وغيرهمــا مــن الجماعــات العنيفــة والمتطرفــة والمجــرمين،    

سؤولية العامـة والمـشتركة، ضـرورة    واستمرار الاتجار بالمخدرات، وتؤكد، اسـتنادا إلى مبـدأ الم ـ         
كومة المزيـد مـن الجهـود المنـسقة والحازمـة لمحاربـة هـذا الـبلاء، بـدعم مـن الجهـات             الحأن تبذل   
المعهود بهـا إلى     المسؤوليات   في حدود ،  على الصعيدين الدولي والإقليمي وقوة المساعدة     الفاعلة  
  ؛كل منها
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 في التصدي لمشكلة المخـدرات في        على أهمية اتباع نهج شامل ومتوازن      تشدد  - ٩٣  
أفغانستان يتعين، لضمان فعاليته، إدماجه في السياق الأوسع نطاقا للجهود المبذولة في مجـالات              

  الأمن والحكم وسيادة القانون وحقوق الإنسان والتنمية الاقتصادية والاجتماعية؛
ذو أهميـة   في هذا الصدد أن وضع برامج بديلة لكسب الرزق أمر            تؤكد أيضا   - ٩٤  

بالغة في نجاح الجهود المبذولة في مجال مكافحـة المخـدرات في أفغانـستان، وأن الاسـتراتيجيات                 
على القيـام، بمـساعدة   أفغانستان الدولي، وتحث حكومة  على الصعيد   المستدامة تتطلب التعاون    

 مـن    مـستدامة في قطـاع الإنتـاج النظـامي وفي غـيره            رزقالمجتمع الـدولي، بتـشجيع تنميـة سـبل          
القطاعات، وعلى تيسير الحصول على قروض وتمويلات معقولة ومستدامة في المناطق الريفيـة،             

ــاة النــاس وصــحتهم وأمنــهم، و     ــة ملموســة في حي  في ســيما لاوبالتــالي إدخــال تحــسينات نوعي
  الريفية؛ المناطق

 الترابط القوي القائم بـين تجـارة المخـدرات والأنـشطة            مع بالغ القلق   تلاحظ  - ٩٥  
لإرهابية التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما مـن الجماعـات العنيفـة والمتطرفـة                 ا

والجماعــات الإجراميــة الــتي تــشكل خطــرا جــسيما يهــدد الأمــن وســيادة القــانون والتنميــة في    
أفغانستان، وتؤكد أهمية التنفيذ الكامل لجميـع قـرارات مجلـس الأمـن المتخـذة في هـذا الـصدد،                  

ــا في ــراران  بمـــ ــؤرخ ) ٢٠٠٦ (١٧٣٥ ذلـــــك القـــ ــانون الأول٢٢المـــ ــسمبر / كـــ   ٢٠٠٦ديـــ
  ؛٢٠٠٨يونيه / حزيران٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٨ (١٨٢٢ و

 بجميع الدول الأعضاء في هـذا الـصدد مواصـلة تكثيـف جهودهـا للحـد            تهيب  - ٩٦  
مــن الطلــب علــى المخــدرات في بلــدانها وعلــى الــصعيد العــالمي مــن أجــل المــساهمة في اســتدامة   

   في أفغانستان؛ للمخدراتراعة غير المشروعةضاء على الزالق
 ضرورة منـع الاتجـار بالـسلائف الكيميائيـة المـستخدمة في التـصنيع غـير            تؤكد  - ٩٧  

المشروع للمخدرات في أفغانستان، ومنع تسريبها، وتـدعو في هـذا الـصدد إلى التنفيـذ الكامـل           
  ؛٢٠٠٨ونيه ي/ حزيران١١المؤرخ ) ٢٠٠٨ (١٨١٧لقرار مجلس الأمن 

الـسلائف  ب و يـة المـصدر   فغانالأ مكافحة الاتجار غير المشروع بالمخـدرات        تؤيد  - ٩٨  
المرسلة إلى أفغانستان والدول المجاورة والبلدان الواقعة علـى امتـداد طـرق الاتجـار، بمـا في ذلـك            

ئف زيادة التعاون فيما بينها لتعزيز سبل مكافحة المخـدرات ورصـد التجـارة الدوليـة في الـسلا                 
الكيميائية، وتشدد على أهمية تقديم المساعدة التقنية والـدعم لأكثـر دول العبـور تـضررا لـدعم                  

  ؛الصددتها في هذا قدرا
  حكومة أفغانستان على العمل، بـدعم مـن المجتمـع الـدولي، علـى تعمـيم                تحث  - ٩٩  
 مكافحـــة المخـــدرات في جميـــع الـــبرامج الوطنيـــة وعلـــى كفالـــة أن تـــشكل مكافحـــة   مراعـــاة
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المخدرات جزءا أساسيا من النـهج الـشامل وعلـى زيـادة جهودهـا في مكافحـة زراعـة الأفيـون                    
 المحدثــةوالاتجــار بالمخــدرات وفقــا للخطــة المتوازنــة الــواردة في الاســتراتيجية الوطنيــة الأفغانيــة   

  لمكافحة المخدرات؛
ود مـن جه ـ في هـذا الـصدد و  لما تبذله من جهود    حكومة أفغانستان    على تثني - ١٠٠  
، بمـا في ذلـك خطـة التنفيـذ      وتنفيـذها  الاستراتيجية الوطنية لمكافحة المخدراتتحديث من أجل 

المحــددة الأولويــات والمعــايير، وتحــث الحكومــة والمجتمــع الــدولي علــى اتخــاذ إجــراءات حاسمــة،    
 مــن الخطــوات العمليــة مزيــدوبخاصــة لوقــف إنتــاج المخــدرات والاتجــار بهــا، عــن طريــق اتخــاذ  

 في الاستراتيجية وعن طريق اتخاذ مبادرات مثل مبـادرة ذوي الأداء الجيـد الـتي وضـعت                  المحددة
من أجل تقديم حوافز لحكام المقاطعات للتقليل من زراعـة المخـدرات في مقاطعـاتهم، وتـشجع                 
الـــسلطات الأفغانيـــة علـــى العمـــل علـــى مـــستوى المقاطعـــات لوضـــع خطـــط تنفيـــذ مفـــصلة    

  المخدرات؛ لمكافحة
 بــالمجتمع الــدولي أن يواصــل مــساعدة حكومــة أفغانــستان في تنفيــذ       يــبته  - ١٠١  

اســتراتيجيتها الوطنيــة لمكافحــة المخــدرات الراميــة إلى القــضاء علــى زراعــة المخــدرات غــير         
والاتجــار بهــا واســتهلاكها، بطــرق عــدة منــها زيــادة دعــم إنفــاذ القــوانين    وإنتاجهــا المــشروعة 

 بديلـة  رزق والتنمية الزراعيـة والريفيـة مـن أجـل إيجـاد سـبل       الأفغانية ووكالات العدالة الجنائية   
للمزارعين والحد من الطلب وإتلاف المحاصيل غير المشروعة وزيادة الوعي العام وبنـاء قـدرات               
مؤســسات مكافحــة المخــدرات وإقامــة مراكــز لرعايــة مــدمني المخــدرات ومعالجتــهم، وتكــرر   

  خدرات من خلال الحكومة قدر الإمكان؛دعوتها المجتمع الدولي إلى تمويل مكافحة الم
مـا تبذلـه     بضرورة تعزيز التعـاون الـدولي والإقليمـي مـع أفغانـستان في             تذكر  - ١٠٢  

 بـالخطر الـذي يـشكله إنتـاج         وتسلممن جهود مطردة للتصدي لإنتاج المخدرات والاتجار بها،         
تقرار في المنطقــة المخــدرات والاتجــار بهــا علــى نحــو غــير مــشروع علــى الــسلام الــدولي والاس ــ   

 أيضا بالتقدم الذي أحرزته المبادرات في هذا الصدد في إطـار مبـادرة ميثـاق                وتسلموخارجها،  
باريس التابعة لمكتب الأمم المتحدة المعني بالجريمة والمخدرات، وتؤكـد أهميـة إحـراز مزيـد مـن                  

ــادرات، وترحــب     ــذ هــذه المب ــؤتمر   التقــدم في تنفي ــا في الم ــوزاري الثالــث  باعتمــاد إعــلان فيين ال
ــشأن مكافحــة   ــاريس ب ــاق ب ــة    للــشركاء في ميث ــة الأفغاني ــالمواد الأفيوني  الاتجــار غــير المــشروع ب

 -بـاريس  ”في سـياق مواصـلة عمليـة     ٢٠١٢فبراير / شباط١٦المصدر، الذي عُقد في فيينا في     
 التنفيـذ   ، باعتباره من أهم الأطر في مجال مكافحة المواد الأفيونية، وتشدد على أهميـة             “موسكو

الفعــال لإعــلان فيينــا مــن جانــب البلــدان الــشريكة، وذلــك بالتــشاور مــع حكومــة أفغانــستان   
ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وتشجع حكومة أفغانستان علـى بـذل مزيـد          
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كومـــة تعزيـــز التعـــاون الـــدولي الحاعتزام بـــ وترحـــبمـــن الجهـــود المتواصـــلة في هـــذا الـــصدد، 
  في هذا الصدد، وترحب أيضا بالتقدم المحرز في عملية قلب آسيا في هذا الصدد؛والإقليمي 

 كل الـذين جـادوا بـأرواحهم في الحـرب ضـد تجـار المخـدرات،                 ذكرى تحيي - ١٠٣  
  ؛ودول الجوار أفراد قوات الأمن في أفغانستان سيما لاو

 بـين أفغانـستان      بالمبادرات الهادفة إلى تعزيـز التعـاون في إدارة الحـدود           ترحب - ١٠٤  
 لكفالة اتخاذ تدابير شاملة في مجال مكافحة المخـدرات، بمـا في ذلـك البعـد المـالي،                   ودول الجوار 

وتشدد على أهمية مواصلة هذا التعاون، وبخاصة من خلال الترتيبـات الثنائيـة، والمبـادرات الـتي                 
قــة في آســيا ومنظمــة اتخــذتها منظمــة معاهــدة الأمــن الجمــاعي ومــؤتمر التفاعــل وتــدابير بنــاء الث  

التعاون الاقتصادي ومنظمة شنغهاي للتعـاون والمجموعـة الرباعيـة لمكافحـة المخـدرات في آسـيا            
الوسطى وجهات أخرى، وترحب باعتزام حكومة أفغانستان تعزيز التعاون الـدولي والإقليمـي             

  في مجال مراقبة الحدود مع الشركاء المعنيين؛
ت الفاعلـة الدوليـة والإقليميـة المعنيـة، بمـا في ذلـك               أهمية أن تزيد الجهـا     تؤكد - ١٠٥  

ــم المتحــدة   ــساعدة الأم ــوة الم ــال     وق ــاوني الفع ــدعم التع ــا، ال ــسندة إليه ــسؤوليات الم  في إطــار الم
للجهود المتواصلة التي تقودها أفغانستان من أجل التصدي للخطر الذي يمثله إنتـاج المخـدرات               

هــذا الــصدد بالبرنــامج الإقليمــي لأفغانــستان  والاتجــار بهــا بــشكل غــير مــشروع، وترحــب في   
والبلدان المجاورة التابع لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وتشجع البلـدان المعنيـة       

  ؛ في ذلكعلى مواصلة المشاركة
 بالأنـــشطة الـــتي تـــضطلع بهـــا أفغانـــستان وجمهوريـــة إيـــران الإســـلامية  تنـــوه - ١٠٦  

  ؛قليمي في إطار مبادرتها الثلاثية الهادفة إلى مكافحة المخدراتوباكستان على الصعيد الإ
ــشكلة المخــدرات،       تؤكــد - ١٠٧   ــسقة لمكافحــة م ــة من ــود إقليمي ــذل جه ضــرورة ب

وترحب في هذا الصدد بالمؤتمر الوزاري الإقليمي لمكافحة المخدرات الذي عقد في إسلام أبـاد             
ز التعـاون الإقليمـي في مجـال مكافحـة        بهـدف تعزي ـ   ٢٠١٢نـوفمبر   / تشرين الثـاني   ١٣ و   ١٢في  

  المخدرات؛
  

  التنسيق
أنجزته من عمل وفقا للولاية الـتي أسـندها إليهـا            لبعثة لما ل تعرب عن تقديرها   - ١٠٨  

، وتؤكـد أن الـدور التنـسيقي المحـوري والمحايـد الـذي              )٢٠١٢ (٢٠٤١مجلس الأمـن في قـراره       
  يزال يتسم بالأهمية؛  لاة الدوليةتضطلع به الأمم المتحدة في تعزيز اتساق المشارك
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ــترحـــب - ١٠٩   ، أفغانـــستانفي آخـــذ في التطـــور وجـــود مـــن  ا لبعثـــة المـــساعدة بمـ
 بدورها الأساسي في التنسيق والدعم، وفقا لما تطلبـه          الوفاءيضمن قدرة الأمم المتحدة على       مما

  تسمح به الظروف الأمنية؛   ماحكومة أفغانستان، وحسب
 بمــا يكفــي مــن المــوارد وأن تــوفر لهــا الــسلطات  تزويــد البعثــةضــرورة  تؤكــد - ١١٠  

  ؛، لكي يتسنى لها الوفاء بولايتها حسب الاقتضاءبدعم دوليالأفغانية الحماية الكافية، 
 بالـدور المحـوري الـذي يـضطلع بـه المجلـس المـشترك للتنـسيق والرصـد،              تسلم - ١١١  

 منـها رصـد عمليــة كابـل ودعمهــا،    وتؤكـد أن دور المجلـس يتمثــل في دعـم أفغانـستان، بطــرق    
، وترحب بالجهود الأخرى الرامية إلى تـوفير توجيـه          والتنميةوتنسيق البرامج الدولية للمساعدة     

  مناسب وتشجيع قيام مشاركة دولية أكثر اتساقا؛
لالتـزام المجتمـع الـدولي المتواصـل والطويـل الأمـد بـدعم               تعرب عـن تقـديرها     - ١١٢  

أفغانستان، وتؤكـد أهميـة هـذا الالتـزام، وتـذكر بالـدعم الـدولي الإضـافي          الاستقرار والتنمية في    
  ؛، وترحب في هذا الصدد بالقرارات المتخذة في مؤتمر طوكيوكما تم التعهد به

 إلى الأمين العـام أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة كـل ثلاثـة أشـهر تقريـرا               تطلب - ١١٣  
  في تنفيذ هذا القرار؛عن التطورات في أفغانستان وعن التقدم المحرز 

 والــستين البنــد الثامنــة أن تــدرج في جــدول الأعمــال المؤقــت لــدورتها  تقــرر - ١١٤  
  .“الحالة في أفغانستان”المعنون 
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	وإذ ترحب بالإعلان المتعلق بأفغانستان الصادر في مؤتمر قمة شيكاغو في 21 أيار/مايو عن رئيس أفغانستان ورؤساء الدول المساهمة في القوة الدولية للمساعدة الأمنية، والذي يؤكد الالتزام الطويل الأجل من جانب البلدان المساهمة في قوة المساعدة تجاه إدامة السلام والأمن والاستقرار في أفغانستان بعد عام 2014، وإذ تشير إلى مسؤولية حكومة أفغانستان عن الاحتفاظ بقوات أمن وطنية أفغانية بالحجم والمقدرة المطلوبين بدعم من المجتمع الدولي، وإذ ترحب، في هذا السياق، بقرار المجتمع الدولي في مؤتمر بون، الاستمرار في دعم قوات الأمن الوطنية الأفغانية وتدريبها وتجهيزها وتمويلها وتنمية قدراتها إلى ما بعد انتهاء الفترة الانتقالية، وإذ ترحب بما أكد عليه إعلان مؤتمر قمة شيكاغو بخصوص الإنفاق على قوات الأمن الوطنية الأفغانية، مع كونه مفهوما بشكل واضح أن المفترض هو أن تتولى حكومة أفغانستان، في موعد أقصاه عام 2024، كامل المسؤولية عن الإنفاق على قواتها الأمنية، وإذ ترحب أيضا بقرار حكومة أفغانستان ومنظمة حلف شمال الأطلسي أن تعمل المنظمة على استمرار تدريب قوات الأمن الوطنية الأفغانية وتوجيهها ومساعدتها بعد عام 2014،
	وإذ ترحب أيضا بالعملية التي يتم في إطارها الدخول في شراكات استراتيجية طويلة الأجل وإبرام اتفاقات أخرى بين أفغانستان وشركائها الإقليميين والدوليين، لكي تنعم أفغانستان بالسلام والاستقرار والازدهار،
	وإذ تكرر تأكيد الضرورة الملحة للتصدي للتحديات الماثلة في أفغانستان، وبخاصة استمرار الأنشطة الإجرامية والإرهابية المتسمة بالعنف التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والمجرمين، بمن فيهم الأفراد الضالعون في تجارة المخدرات، وتطوير المؤسسات الحكومية الأفغانية على صعد منها الصعيد دون الوطني، وتعزيز سيادة القانون والعمليات الديمقراطية ومكافحة الفساد والتعجيل بإصلاح قطاع العدل وتشجيع المصالحة الوطنية، دون المساس بتنفيذ التدابير التي نص عليها مجلس الأمن في قراراته 1267 (1999) المؤرخ 15 تشرين الأول/أكتوبر 1999 و 1988 (2011) و 1989 (2011) المؤرخين 17 حزيران/يونيه 2011 والقرارات الأخرى المتخذة في هذا الصدد، وتحقيق العدالة في المرحلة الانتقالية بقيادة أفغانية والعودة الآمنة والطوعية للأفغان اللاجئين والمشردين داخليا بطريقة منظمة تكفل كرامتهم وتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها والنهوض بالتنمية الاقتصادية والاجتماعية،
	وإذ يساورها بالغ القلق إزاء التصاعد المستمر لأعمال العنف في أفغانستان، وإذ تعرب عن إدانتها الشديدة لجميع الهجمات العنيفة، وإذ تسلم، في ذلك الصدد، بالأخطار المثيرة للجزع التي ما زالت تشكلها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات المسلحة غير الشرعية، وبالتحديات فيما يتعلق بالجهود الرامية إلى التصدي لتلك الأخطار،
	وإذ تعرب عن بالغ قلقها إزاء ارتفاع عدد الضحايا بين المدنيين، وإذ تذكر بأن حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات المسلحة غير الشرعية مسؤولة عن الغالبية العظمى من الخسائر في أرواح المدنيين في أفغانستان، وإذ تدعو إلى الامتثال للقانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان وإلى اتخاذ جميع التدابير المناسبة لكفالة حماية المدنيين،
	وإذ تسلم بالتقدم الملحوظ الذي تواصل قوة المساعدة بموجب الإذن الممنوح لها من مجلس الأمن والقوات الدولية الأخرى إحرازه في كفالة حماية السكان المدنيين وفي الحد من الإصابات بين المدنيين، وإذ تهيب بهذه القوة أن تواصل بذل جهود حثيثة في هذا الصدد، وبخاصة عن طريق الاستعراض المستمر لأساليب العمل والإجراءات والقيام، بالتعاون مع حكومة أفغانستان، باستعراض الحالات التي يبلغ فيها عن وقوع ضحايا من المدنيين والتحقيق فيها عندما ترى حكومة أفغانستان أن من المناسب إجراء تحقيقات مشتركة فيها،
	وإذ تلاحظ أهمية أن تكون الحكومة الوطنية شاملة للجميع وممثلة للتنوع العرقي للبلد وأن تكفل أيضا مشاركة المرأة بصورة كاملة وعلى قدم المساواة،
	1 - تشدد على الدور الأساسي والمحايد الذي تؤديه الأمم المتحدة في تعزيز السلام والاستقرار في أفغانستان، وتعرب عن تقديرها للأمين العام وممثله الخاص لكل الجهود التي يبذلانها في هذا الصدد وتأييدها القوي لتلك الجهود، وتعرب عن تقديرها أيضا للعمل الذي تضطلع به بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان بموجب قرار مجلس الأمن 2041 (2012)، وتؤكد على الدور القيادي والتنسيقي الذي تقوم به بعثة المساعدة على صعيد السعي إلى زيادة تحسين اتساق الجهود المدنية الدولية وتنسيقها، مسترشدة في ذلك بمبدأ تعزيز تولي أفغانستان زمام الأمور والقيادة، وتعرب عن تقديرها، في هذا الصدد، للأمين العام لإجرائه الاستعراض الشامل لأنشطة بعثة المساعدة وفقا للفقرة 43 من قرار مجلس الأمن 1974 (2011) المؤرخ 22 آذار/مارس 2011، وتحيط علما على النحو الواجب بالنتائج التي وردت في تقرير الأمين العام المؤرخ 5 آذار/مارس 2012 عن أفغانستان()؛
	2 - ترحب بتقارير الأمين العام() وبالتوصيات الواردة فيها؛
	3 - تتعهد بأن تواصل دعمها لأفغانستان حكومة وشعبا في السعي، كعضو مسؤول في المجتمع الدولي، إلى إعادة بناء دولة مستقرة آمنة مكتفية ذاتيا من الناحية الاقتصادية خالية من الإرهاب والمخدرات وإلى تعزيز أسس الديمقراطية الدستورية؛
	4 - تعرب عن تقديرها لتجديد حكومة أفغانستان التزاماتها تجاه الشعب الأفغاني ولتجديد المجتمع الدولي التزاماته تجاه أفغانستان، وهو ما أُعرب عنه في إعلان طوكيو(2) وفي إطار طوكيو للمساءلة المتبادلة(3)، مع الاستفادة من استنتاجات المؤتمر الدولي المعني بأفغانستان(1)، الذي عُقد في بون، بما في ذلك إعلان أن العملية الانتقالية، التي من المقرر أن تنتهي بحلول نهاية عام 2014، ينبغي أن يليها عقد للتحول (2015-2024)، توطد فيه أفغانستان سيادتها من خلال تعزيز دولة مستدامة تؤدي كامل مهامها في خدمة شعبها، وتكرر الإعراب عن تقديرها، في هذا الصدد، لاستراتيجية التنمية الوطنية لأفغانستان، وللبرامج الوطنية ذات الأولوية، بما تنطوي عليه من تركيز على التنمية الاقتصادية وتوليد الإيرادات وخلق فرص العمل والحكم والتنمية البشرية، وتشدد على ضرورة الاستمرار في تنفيذ البرامج الوطنية ذات الأولوية على مراحل متتالية؛
	5 - تحيط علما مع التقدير بالأفكار التي قدمتها حكومة أفغانستان في وثيقتها الاستراتيجية المعنونة ”نحو الاعتماد على الذات: رؤية استراتيجية لعقد التحول“()؛
	6 - ترحب ببذل حكومة أفغانستان مزيدا من الجهود لتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، وتقر، في ذلك الصدد، بالعمل الهام الذي ينجز عن طريق آلية التنسيق المشتركة بين الوزارات ودورها في تحديد أولويات استراتيجية التنمية الوطنية لأفغانستان وتنفيذها وإنجاز البرامج الوطنية ذات الأولوية؛
	7 - تشجع جميع الشركاء على دعم عملية كابل بطريقة بناءة، استنادا إلى شراكة دولية عميقة واسعة النطاق من أجل زيادة تولي الأفغان المسؤولية وزمام الأمور في مجالات الأمن والحكم والتنمية، بغية إحلال الأمن والرخاء والديمقراطية في أفغانستان، مع التركيز على تعزيز الضوابط والموازين التي ينص عليها الدستور التي تكفل حقوق المواطنين وواجباتهم، وإجراء الإصلاح الهيكلي بما يتيح لحكومة فعالة تخضع للمساءلة إحراز تقدم ملموس لصالح شعبها؛
	8 - تعرب عن تأييدها لمواصلة حكومة أفغانستان الاضطلاع بجهود التعمير والتنمية وتزايد تكفلها بذلك، وتؤكد الضرورة الماسة لتوليها زمام الأمور واضطلاعها بالمساءلة في جميع ميادين الحكم ولتحسين قدراتها المؤسسية، بما في ذلك القدرات المؤسسية على الصعيد دون الوطني، من أجل استخدام المعونة على نحو أكثر فعالية؛
	الأمن والعملية الانتقالية
	9 - تكرر مرة أخرى الإعراب عن بالغ قلقها إزاء الحالة الأمنية في أفغانستان، وتؤكد ضرورة مواصلة التصدي للخطر الذي يهدد أمن أفغانستان واستقرارها من جراء استمرار أعمال العنف والأنشطة الإرهابية التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات المسلحة غير الشرعية والمجرمين، بمن فيهم الأفراد الضالعون في تجارة المخدرات، وتكرر في هذا الصدد دعوتها إلى التنفيذ الكامل للتدابير والإجراءات المنصوص عليها في قرارات مجلس الأمن المتخذة في هذا الصدد، ولا سيما القرارات 1267 (1999) و 1988 (2011) و 1989 (2011)؛
	10 - تدين بأشد العبارات جميع أعمال العنف والتخويف والهجمات، بما في ذلك الهجمات بالأجهزة المتفجرة يدوية الصنع والهجمات الانتحارية والاغتيالات التي تشمل الشخصيات العامة وعمليات الاختطاف والاستهداف العشوائي للمدنيين والهجمات ضد العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية واستهداف القوات الأفغانية والدولية التي تترتب عليها آثار ضارة في الجهود المبذولة من أجل إرساء الاستقرار والتعمير والتنمية في أفغانستان، وتدين أيضا استخدام حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات المسلحة غير الشرعية للمدنيين دروعا بشرية؛
	11 - تؤكد ضرورة مواصلة حكومة أفغانستان والمجتمع الدولي العمل معا بشكل وثيق في التصدي لهذه الأعمال التي تشكل خطرا يهدد السلام والاستقرار في أفغانستان والعملية الديمقراطية والإنجازات واستمرار تنفيذ عملية التنمية في أفغانستان وتدابير المعونة الإنسانية، وتهيب بجميع الدول الأعضاء عدم توفير أي شكل من أشكال الملاذ الآمن أو الدعم المالي والمادي والسياسي لهذه الجماعات؛
	12 - تعرب عن بالغ أسفها، في هذا الصدد، للخسائر في أرواح المدنيين الأفغان والمدنيين من جنسيات أخرى، بمن فيهم أفراد الوكالات الأفغانية والدولية وجميع العاملين الآخرين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وفي الهيئات الدبلوماسية وبعثة المساعدة وأفراد قوات الأمن الوطنية الأفغانية والقوة الدولية للمساعدة الأمنية وتحالف عملية الحرية الدائمة، وما يلحق بهم من أضرار مادية من جراء تلك الأعمال، وتحيي ذكرى جميع من فقدوا أرواحهم؛
	13 - تؤكد أهمية توفير الأمن الكافي، وتهيب بحكومة أفغانستان أن تواصل، بمساعدة المجتمع الدولي، التصدي للأخطار التي تهدد أمن أفغانستان واستقرارها، وتثني على قوات الأمن الوطنية الأفغانية وشركائها الدوليين لما يبذلونه من جهود في هذا الصدد؛
	14 - تلاحظ أن المسؤولية عن توفير الأمن وحفظ القانون والنظام في جميع أرجاء البلد تقع على عاتق حكومة أفغانستان، يدعمها في ذلك المجتمع الدولي، وتؤكد أهمية مواصلة تعزيز القدرات العملياتية لقوات الأمن الأفغانية، في جميع مقاطعات أفغانستان، وفقا للأهداف المتوخاة من العملية الانتقالية؛
	15 - تعرب عن تأييدها للهدف الذي تسعى حكومة أفغانستان إلى تحقيقه، حسبما أيده مجلس التنسيق والرصد المشترك، المتمثل في أن يتوافر لقوات الأمن الوطنية الأفغانية ما يلزم من قوام وقدرة عملياتية لكي تتسلّم كامل المسؤولية الأمنية من القوة الدولية للمساعدة الأمنية في جميع المقاطعات بحلول أواخر عام 2014، وتهيب بالمجتمع الدولي تقديم الدعم اللازم لتعزيز الأمن ومواصلة تقديم الدعم بتوفير التدريب والمعدات والمساهمة في تمويل قوات الأمن الوطنية الأفغانية للاضطلاع بمهمة إحلال الأمن في بلدها، وتشدد على أهمية إعلان مؤتمر قمة شيكاغو وغيره من الاتفاقات المبرمة مع الشركاء الإقليميين والدوليين في هذا الصدد؛
	16 - ترحب بالتقدم المحرز في العملية الانتقالية الأمنية التي بدأت في تموز/يوليه 2011، حسبما اتفقت عليه حكومة أفغانستان والبلدان المشاركة في قوة المساعدة، وتثني على التنفيذ الجاري للشرائح الثلاث الأولى من من عملية التحول، فبانتهائها سيكون 75 في المائة من سكان أفغانستان يعيشون في مناطق تتولى فيها قوات الأمن الوطنية الأفغانية المسؤولية الرئيسية عن الأمن، وتتطلع إلى إتمام مراحل العملية في سائر أجزاء البلد، وإلى بلوغ محطة الإنجاز الرئيسية المتمثلة في أن تكون جميع المناطق قد دخلت العملية الانتقالية بحلول منتصف عام 2013 وتكون قوات الأمن الوطنية الأفغانية قد تولت كامل المسؤولية عن الأمن على نطاق البلد بأسره، وترحب أيضا بالتزام الشركاء الدوليين لأفغانستان بدعم الحكومة في تهيئة الظروف اللازمة لإنجاز التحوّل وبمواصلة دعم العملية الانتقالية وصولا إلى النقطة التي تصبح فيها قوات الأمن الوطنية الأفغانية والشرطة الوطنية الأفغانية قادرتين تماما على الوفاء بالاحتياجات الأمنية للبلد، بما في ذلك إرساء النظام العام وإنفاذ القانون وتأمين حدود أفغانستان وصون الحقوق الدستورية للمواطنين الأفغان، وتهيب بالدول الأعضاء أن تواصل دعم العملية الانتقالية بمواصلة توفير ما يلزم من دعم مالي وتقني؛
	17 - ترحب أيضا في هذا الصدد بوجود قوة المساعدة وتحالف عملية الحرية الدائمة، وتعرب عن تقديرها لهما للدعم الذي قدماه إلى الجيش الوطني الأفغاني وللمساعدة المقدمة للشرطة الوطنية الأفغانية من الشركاء الدوليين، ولا سيما المساعدة المقدمة من منظمة حلف شمال الأطلسي من خلال بعثتها التدريبية في أفغانستان، ومن بعثة الشرطة التابعة للاتحاد الأوروبي في أفغانستان، ومن قوة الدرك الأوروبي، ولبرامج التدريب الثنائية الأخرى، وتشجع في ضوء العملية الانتقالية على زيادة التنسيق عند الاقتضاء؛
	18 - ترحب كذلك بالتزام حكومة أفغانستان، بغية كفالة الاستقرار وتهيئة الظروف المؤاتية لإرساء سيادة القانون بصورة فعالة، بمواصلة تنفيذ استراتيجية الشرطة الوطنية الأفغانية والخطة الوطنية للشرطة التي ترتكز عليها، إلى جانب العمل الذي تقوم به وزارة الداخلية الأفغانية والمجلس الدولي لتنسيق شؤون الشرطة لوضع خطة عشرية للشرطة الأفغانية، مع التركيز على جملة أمور من بينها الخفارة المجتمعية لإكساب قوات الشرطة مزيدا من الخضوع للمساءلة وسرعة التلبية، وتحسين أدائها في مجالات الكشف عن الجريمة ومنعها، وحماية حقوق الإنسان، ومكافحة العنف ضد المرأة والطفل، وذلك من أجل بناء قوات شرطة قوية ذات طابع مهني تتطور لتصبح قوة مدنية لإنفاذ القانون تتسم بالاستدامة والمصداقية والخضوع للمساءلة، وتتمتع بالقدرة على تقديم الخدمة الشرطية لشعب أفغانستان في إطار نظام أوسع لسيادة القانون، مع التركيز على الإصلاحات المؤسسية والإدارية الجارية في وزارة الداخلية، بما في ذلك تنفيذ خطة عملها لمكافحة الفساد وتنمية القدرات القيادية، ومن أجل النهوض بمستوى الشرطة الوطنية الأفغانية على نحو تدريجي، عن طريق الدعم المالي والتقني اللازم الذي يواصل المجتمع الدولي تقديمه؛
	19 - تهيب بالدول الأعضاء أن تساهم في القوة بالأفراد والمعدات والموارد الأخرى وأن توفر الدعم الكافي لتطوير أفرقة تعمير المقاطعات بالتنسيق الوثيق مع حكومة أفغانستان والبعثة، وتعرب عن تقديرها لها لما قامت به في هذا الصدد؛
	20 - تلاحظ، في سياق النهج الشامل والعملية الانتقالية الجارية، أنه لا يزال من المهم كفالة التآزر بين أهداف البعثة والقوة، وتشدد، بصفة خاصة، على أن إقامة علاقات مدنية وعسكرية بين الجهات الفاعلة الدولية، حسب الاقتضاء، وعلى جميع المستويات وتعزيز تلك العلاقات واستعراضها لا تزال ضرورية لضمان تكامل العمل المضطلع به على أساس مختلف الولايات والمزايا النسبية للجهات الفاعلة في المجالين الإنساني والإنمائي ومجال إنفاذ القانون والمجال العسكري الموجودة في أفغانستان؛
	21 - تحث السلطات الأفغانية على اتخاذ جميع الخطوات الممكنة، بدعم من المجتمع الدولي، من أجل ضمان سلامة جميع موظفي الأمم المتحدة والموظفين العاملين في مجالي التنمية وتقديم المساعدة الإنسانية وضمان أمنهم وحرية تنقلهم ووصولهم بأمان ودون عوائق إلى جميع السكان المتضررين وحماية ممتلكات الأمم المتحدة والمنظمات الإنمائية أو الإنسانية، وتلاحظ الجهود المبذولة لوضع قواعد تنظيمية لشركات الأمن الخاصة العاملة في أفغانستان؛
	22 - تسلم بالجهود التي بذلتها السلطات الأفغانية، وفقا لقرار الجمعية العامة 60/123 المؤرخ 15 كانون الأول/ديسمبر 2005 المتعلق بسلامـة وأمن العاملـــين فــي مجال تقديم المساعدة الإنسانية وحماية موظفي الأمم المتحدة، لتقديم مرتكبي الهجمات إلى العدالة، وتهيب بالسلطات الأفغانية أن تواصل بذل الجهود في هذا الصدد؛
	23 - تعرب عن تقديرها لما أحرزته حكومة أفغانستان من تقدم في برنامج أفغانستان للسلام وإعادة الإدماج في مختلف أنحاء البلد وفي ظل امتلاك القوى الأفغانية لزمام الأمور، مع الحرص على التنسيق والاتساق مع سائر الأنشطة ذات الصلة، وترحب بمواصلة الحكومة عزمها على العمل بهمة على الصعيد الوطني وصعيد المقاطعات والصعيد المحلي للوفاء بهذا الالتزام، وتؤكد أهمية كل الجهود المبذولة لإيجاد فرص وافية لإدرار الدخل بطرق قانونية، وتدعو إلى مواصلة الدعم الدولي لهذه الجهود؛
	24 - لا تزال يساورها بالغ القلق إزاء المشكلة الناجمة عن وجود الألغام الأرضية المضادة للأفراد والمتفجرات من مخلفات الحرب التي لا تزال قائمة وتشكل خطرا كبيرا على السكان وعائقا رئيسيا أمام استئناف الأنشطة الاقتصادية وجهود الإنعاش والتعمير؛
	25 - ترحب بالتقدم المحرز عن طريق برنامج الإجراءات المتعلقة بالألغام في أفغانستان، وتؤيد حكومة أفغانستان في جهودها الرامية إلى الوفاء بمسؤولياتها بموجب اتفاقية حظر استخدام وتكديس وإنتاج ونقل الألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الألغام() والتعاون التام مع برنامج الإجراءات المتعلقة بالألغام الذي تنسقه الأمم المتحدة وتدمير جميع المخزونات المعروفة أو الجديدة من الألغام الأرضية المضادة للأفراد، وتقر بضرورة استمرار المجتمع الدولي في تقديم المساعدة في هذا الصدد؛
	26 - ترحب بالتقدم الذي أحرزته حكومة أفغانستان في الوفاء بالتزاماتها على صعيد الإجراءات المتعلقة بالألغام، بما في ذلك تقديم المساعدة للضحايا، وتطهير المناطق التي توجد بها ألغام أرضية ومخلفات ذخائر عنقودية، وتدمير المخزونات، واتخاذ تدابير في مجالي الدعوة والحد من المخاطر، وتؤكد على أهمية الاستمرار في إحراز التقدم في هذا الصدد؛
	السلام والمصالحة وإعادة الإدماج
	27 - ترحب بالجهود المتواصلة التي تبذلها حكومة أفغانستان للمضي قدما بعملية السلام والمصالحة، بما في ذلك من خلال المجلس الأعلى للسلام وتنفيذ البرنامج الأفغاني لتحقيق السلام وإعادة الإدماج، من أجل تفعيل حوار شامل تقوده أفغانستان بشأن المصالحة والمشاركة السياسية على النحو الوارد في البيان الصادر عن المؤتمر الدولي المعني بأفغانستان الذي عُقد في كابل في 20 تموز/يوليه 2010 بشأن الحوار مع كل من ينبذ العنف، ولا تربطه أي صلة بالمنظمات الإرهابية الدولية، بما فيها تنظيم القاعدة، ويحترم الدستور، بما في ذلك أحكامه المتصلة بحقوق الإنسان، وبخاصة ما يتعلق بحقوق المرأة، ولديه الإرادة للمشاركة في بناء أفغانستان تنعم بالسلام، وعلى النحو المفصل في المبادئ والنتائج الواردة في استنتاجات مؤتمر بون(1)، التي حظيت بتأييد حكومة أفغانستان والمجتمع الدولي، في احترام كامل لتنفيذ التدابير والإجراءات التي وضعها مجلس الأمن في قراريه 1267 (1999) و 1988 (2011)، وكذلك قرارات المجلس الأخرى ذات الصلة، مع الإهابة بجميع الدول المعنية أن تواصل القيام بدورها في عملية السلام، والتسليم بما تخلفه الهجمات الإرهابية من أثر على الشعب الأفغاني وما تشكله من تهديد لفرص التوصل إلى تسوية سلمية في المستقبل؛
	28 - تكرر تأكيد التزامها الراسخ بدعم حكومة أفغانستان في جهودها الرامية إلى المضي قدما بعملية السلام والمصالحة، وفقا لبيان كابل واستنتاجات مؤتمر بون، وفي إطار الدستور الأفغاني وتطبيق الإجراءات التي حددها مجلس الأمن في قراره 1988 (2011) وغيرهما من القرارات المتخذة في هذا الصدد؛
	29 - ترحب بتعيين الرئيس الجديد للمجلس الأعلى للسلام في نيسان/أبريل 2012 كخطوة هامة في عملية السلام التي تتم في ظل تولّي القوى الأفغانية القيادة وامتلاكها زمام الأمور، وكخطوة هامة في عملية المصالحة؛
	30 - تهيب بجميع الدول والمنظمات الدولية المعنية مواصلة المشاركة في عملية السلام التي تقودها أفغانستان، وتسلم بما تتركه الهجمات الإرهابية من أثر في الشعب الأفغاني وبالخطر الذي تشكله على آفاق التوصل إلى تسوية سلمية في المستقبل؛
	31 - تشدد على أن جهود المصالحة وإعادة الإدماج ينبغي أن تتم بدعم ومشاركة من جميع الأفغانيين، بما يشمل المجتمع المدني والأقليات والجماعات النسائية، وهو ما جرى التشديد عليه مؤخرا في استنتاجات مؤتمر بون وفي إعلان طوكيو؛
	32 - تهيب بحكومة أفغانستان أن تكفل تنفيذ برنامج أفغانستان للسلام وإعادة الإدماج على نحو شامل، بغض النظر عن النوع الجنساني والمركز الاجتماعي، وبما يتسق مع الدستور الأفغاني والتزامات أفغانستان القانونية الدولية، مع الحرص على تمتع جميع الأفغان بحقوق الإنسان وعلى التصدي للإفلات من العقاب؛
	33 - ترحب بإنشاء الصندوق الاستئماني للسلام وإعادة الإدماج، وتذكر بالالتزامات المعلنة في مؤتمري لندن وكابل، وتشجع المجتمع الدولي على مساعدة حكومة أفغانستان في ما تبذله من جهود في هذا الصدد بطرق منها مواصلة تقديم الدعم والتبرعات للصندوق الاستئماني؛
	34 - تسلم بتزايد عدد الأفراد الذين انضموا إلى برنامج أفغانستان للسلام وإعادة الإدماج، وتشجع على بذل المزيد من الجهود لمعالجة ما تبقى من تحديات تواجه في التنفيذ، بسبل منها وضع آلية ملائمة للفرز وكفالة ربط ذلك العمل بجهود أوسع نطاقا للتصدي للنزاع وتسوية المظالم على الصعيد المحلي، وتشجع أيضا المجتمع الدولي على دعم هذا الجهد الذي تقوده أفغانستان؛
	الحكم وسيادة القانون وحقوق الإنسان
	35 - تشدد على أن الحكم الرشيد وسيادة القانون وحقوق الإنسان تشكل الأساس لبناء أفغانستان مستقرة ومزدهرة، وتلاحظ أهمية بناء قدرة حكومة أفغانستان على تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها وإرساء سيادة القانون والحكم الرشيد على نحو فعال خاضع للمساءلة؛
	ألف - الديمقراطية
	36 - تسلم بأهمية إجراء انتخابات حرة نزيهة موثوقة آمنة تتسم بالشفافية وشاملة للجميع باعتبار ذلك خطوة بالغة الأهمية نحو توطيد الديمقراطية لجميع الأفغان، وتؤكد مسؤولية السلطات الأفغانية في هذا الصدد، وتؤكد أيضا ضرورة التحضير للانتخابات بشكل منظم وفي الوقت المناسب، وتسلم بالجهود المبذولة في هذا الصدد من قبل حكومة أفغانستان، وتهيب بالحكومة أن تواصل أعمالها التحضيرية، وترحب بالجهود التي تبذلها الحكومة في هذا الصدد، بما في ذلك إصدار المرسوم الرئاسي المؤرخ 26 تموز /يوليه 2012، وترحب أيضا بقيام اللجنة الانتخابية المستقلة بعد ذلك بإعلان تاريخ الانتخابات الرئاسية وانتخابات المقاطعات المقبلة، وتهيب بالمجتمع الدولي أن يواصل تقديم المساعدة المالية والتقنية، وتذكر بالدور القيادي الذي تضطلع به بعثة المساعدة في تنسيق هذه الجهود، وتهيب بالمجتمع الدولي أن يقدم الدعم للحكومة والمؤسسات الأفغانية المعنية؛
	37 - تذكر بالتزام حكومة أفغانستان، المعرب عنه في مناسبات كان آخرها مؤتمر طوكيو، بتعزيز العملية الانتخابية في أفغانستان وتحسينها عبر سبل منها إجراء إصلاحات انتخابية طويلة الأجل، وذلك لضمان أن تتسم الانتخابات في المستقبل بالشفافية والمصداقية والشمول والديمقراطية، وتعيد تأكيد ضرورة قيام مؤسسات ديمقراطية معززة وشفافة واحترام الفصل بين السلطات وترسيخ الضوابط والموازين الدستورية وضمان حقوق المواطنين وواجباتهم وإعمالها لكي يسود السلام في أفغانستان في المستقبل؛
	باء - العدالة
	38 - ترحب بالخطوات التي اتخذتها حكومة أفغانستان بشأن إصلاح قطاع العدالة وبالالتزام بتحسين سبل الاستفادة من إقامة العدل في جميع أنحاء أفغانستان الذي تعهدت به الحكومة في مؤتمر كابل، وتحث الحكومة على إتمام البرنامج الوطني ذي الأولوية لإرساء القانون وتوفير العدالة للجميع دون تأخير، بالتنسيق مع المنظمات والإدارات الحكومية المعنية، وتحث المجتمع الدولي على مواصلة دعم جهود الحكومة في هذه المجالات بأسلوب منسق؛
	39 - تنوه بالتقدم الذي أحرزته حكومة أفغانستان والمجتمع الدولي في تخصيص موارد كافية لإعادة بناء قطاع السجون وإصلاحه من أجل النهوض باحترام سيادة القانون وحقوق الإنسان في هذا القطاع، والحد في الوقت نفسه من المخاطر التي يتعرض لها السجناء فيما يتعلق بالصحة البدنية والعقلية؛
	40 - ترحب ببذل حكومة أفغانستان مزيدا من الجهود، بدعم من بعثة المساعدة والمجتمع الدولي والشركاء الآخرين، بما في ذلك اللجنة الأفغانية المستقلة لحقوق الإنسان، في مجال حماية وتعزيز ومنع انتهاك حقوق الإنسان لجميع المحتجزين في جميع السجون ومراكز الاحتجاز الأفغانية، وفقا للدستور الأفغاني والقوانين الأفغانية والالتزامات الدولية، وتشجع الحكومة على ذلك، وترحب بتعاون الحكومة وبالجهود التي يبذلها المجتمع الدولي لتوفير الدعم في هذا الصدد، وتحيط علما بالتوصيات الواردة في تقرير البعثة المؤرخ 10 تشرين الأول/أكتوبر 2011()، وتشير إلى التقدّم المحرز في هذا الصدد، وتكرر تأكيد أهمية احترام سيادة القانون واتباع العمليات والإجراءات القانونية المرعية؛
	41 - ترحب بالتزام حكومة أفغانستان بإتاحة المجال لوصول المنظمات المعنية إلى جميع السجون في أفغانستان دون إعاقة، وتشدد على أهمية ضمان وصول المنظمات المعنية، وتدعو إلى الاحترام الكامل للقانون الدولي في هذا الصدد، بما في ذلك القانون الإنساني وقانون حقوق الإنسان، حسب الانطباق، وبما يشمل القصر في حال احتجازهم؛
	جيم - الإدارة العامة
	42 - تحث حكومة أفغانستان على أن تواصل إصلاح قطاع الإدارة العامة على نحو فعال من أجل إعمال سيادة القانون وضمان الحكم الرشيد والمساءلة، وفقا لعملية كابل وإطار طوكيو للمساءلة المتبادلة، على الصعيدين الوطني ودون الوطني على السواء، بدعم من المجتمع الدولي، وترحب بالجهود التي تبذلها الحكومة والالتزامات التي أعلنتها في هذا الصدد في مناسبات كان آخرها مؤتمر طوكيو، وتؤكد أهمية اتخاذ إجراءات تتسم بالشفافية في تعيين وترقية موظفي الخدمة المدنية، وتواصل تشجيع الحكومة على الاستفادة بشكل فعال من الفريق المعني بالتعيينات في الوظائف العليا؛
	43 - تشجع المجتمع الدولي، بما في ذلك جميع الدول المانحة والمؤسسات والمنظمات الدولية، الحكومية منها وغير الحكومية، على مساعدة حكومة أفغانستان في جعل بناء القدرات وتنمية الموارد البشرية أولوية تشمل جميع القطاعات وعلى تنسيق جهوده مع الجهود التي تبذلها الحكومة، بما في ذلك عمل اللجنة المستقلة للإصلاح الإداري والخدمة المدنية، من أجل بناء القدرات الإدارية على الصعيدين الوطني ودون الوطني؛
	44 - تكرر تأكيد أهمية أن يدعم بناء المؤسسات إرساء اقتصاد يستند إلى سياسات اقتصاد كلي سليمة وقطاع مالي يوفر الخدمات إلى جهات عدة منها المؤسسات المتناهية الصغر والمؤسسات الصغيرة والمتوسطة الحجم والأسر المعيشية ووضع قواعد شفافة لتنظيم الأعمال التجارية وإقرار المساءلة وأن يسهم في ذلك، ويشدد على الصلة بين تحقيق النمو الاقتصادي، بسبل منها مشاريع الهياكل الأساسية، وإنشاء فرص العمل في أفغانستان؛
	45 - تذكر بتصديق أفغانستان على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد()، وتكرر الإعراب عن تقديرها لالتزامات حكومة أفغانستان بمكافحة الفساد التي أعلنتها في مؤتمر طوكيو، وتدعو الحكومة إلى اتخاذ إجراءات حاسمة للوفاء بتلك الالتزامات من أجل إنشاء إدارة أكثر فعالية ومساءلة وشفافية، على صعيد الحكومة الوطنية وحكومات المقاطعات والحكومات المحلية، وترحب بالجهود التي تبذلها الحكومة في هذا الصدد، بما في ذلك إصدار المرسوم الرئاسي في تموز/يوليه 2012، وترحب أيضا بمواصلة المجتمع الدولي تقديم الدعم لأهداف أفغانستان على صعيد الحكم، وتلاحظ في الوقت ذاته مع بالغ القلق آثار الفساد فيما يتعلق بالأمن والحكم الرشيد ومكافحة صناعة المخدرات والتنمية الاقتصادية؛
	46 - ترحب بمبادئ الشراكة الفعالة الواردة في البيان الصادر عن مؤتمر كابل وفي إعلان طوكيو، وتدعو في هذا السياق إلى التنفيذ الكامل للالتزامات بتخصيص الموارد الدولية وتوزيعها عن طريق ميزانية حكومة أفغانستان على نحو متوافق مع الأولويات الأفغانية، كما هو منصوص عليه في إعلان طوكيو للمساءلة المتبادلة؛
	47 - ترحب أيضا بسياسة الحكم على الصعيد دون الوطني، وتؤكد أهمية إنشاء مؤسسات وجهات فاعلة أكثر وضوحا ومساءلة وقدرة على الصعيد دون الوطني في الحد من المجال السياسي المتاح للمتمردين، وتشدد على أهمية مواكبة عملية كابل بتنفيذ برامج وطنية على الصعيد دون الوطني، وتشجع على بناء قدرات المؤسسات المحلية وتمكينها بطريقة تدريجية ومستدامة ماليا، وتدعو إلى تخصيص مزيد من الموارد لسلطات المقاطعات بصورة منتظمة يمكن التنبؤ بها وإلى مواصلة المجتمع الدولي والبعثة تقديم الدعم البالغ الأهمية؛
	48 - تحث حكومة أفغانستان على أن تعالج، بمساعدة المجتمع الدولي، مسألة المطالبات المتعلقة بملكية الأراضي من خلال برنامج شامل لإصدار سندات الملكية، يشمل التسجيل الرسمي لجميع الممتلكات وتعزيز أمن حقوق الملكية، بما في ذلك للنساء، وترحب بالخطوات التي اتخذتها الحكومة بالفعل في هذا الصدد؛
	دال - حقوق الإنسان
	49 - تشير إلى أن ضمان احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع في الدستور الأفغاني يعد إنجازا سياسيا كبيرا، وتدعو إلى الاحترام التام لحقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع دون أي نوع من أنواع التمييز، وتؤكد ضرورة التنفيذ التام لأحكام الدستور الأفغاني المتعلقة بحقوق الإنسان، وفقا للالتزامات المترتبة بموجب القانون الدولي الساري، وبالأخص الالتزامات المتعلقة بتمتع المرأة والطفل بحقوق الإنسان تمتعا كاملا؛
	50 - تنوه بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان في إشاعة احترام حقوق الإنسان وتشجع تلك الجهود، وتعرب عن قلقها مما ينجم عن أعمال العنف والأنشطة الإرهابية التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات المسلحة غير الشرعية والمجرمين من آثار تعرقل التمتع بحقوق الإنسان، بما في ذلك تمتّع الأشخاص المنتمين إلى أقليات عرقية ودينية بتلك الحقوق، وتضر بقدرة الحكومة على كفالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية لجميع الأفغان، وتلاحظ مع القلق التقارير التي تفيد بوقوع حالات انتهاك لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، بما في ذلك الانتهاكات المرتكبة ضد النساء والأطفال، ولا سيما الفتيات، وتؤكد ضرورة مواصلة تعزيز التسامح والحرية الدينية على النحو الذي يكفله الدستور الأفغاني، وتشدد على ضرورة التحقيق في الادعاءات بوقوع انتهاكات في الحاضر والماضي، وتؤكد أهمية توفير وسائل ‏‏انتصاف للضحايا تتسم بالكفاءة والفعالية، وتقديم مرتكبي هذه الانتهاكات إلى العدالة وفقا ‏‏للقانون الوطني والدولي؛
	51 - تثني على حكومة أفغانستان لمساهمتها النشطة في عملية الاستعراض الدوري الشامل، وتدعو إلى استمرار مشاركة المجتمع المدني الأفغاني على نحو نشط في هذه العملية، وتشجع على تنفيذ التوصيات الواردة في التقرير المعد في هذا الصدد في الوقت المناسب؛
	52 - تؤكد ضرورة كفالة احترام الحق في حرية التعبير والحق في حرية الفكر أو الضمير أو المعتقد، على النحو المنصوص عليه في الدستور الأفغاني، وتدعو في هذا الصدد إلى التنفيذ التام للقانون المتعلق بوسائط الإعلام، في حين تلاحظ مع القلق وتدين استمرار تعرض الصحفيين الأفغان لأعمال التخويف والعنف، مثل حالات اختطاف الصحفيين بل وقتلهم على يد جماعات إرهابية ومتطرفة وإجرامية، وتحث السلطات الأفغانية على التحقيق في المضايقات والاعتداءات التي يتعرض لها الصحفيون وتقديم المسؤولين عن ارتكابها إلى العدالة؛
	53 - ‎تكرر تأكيد أهمية الدور الذي تضطلع به اللجنة الأفغانية المستقلة المعنية بحقوق الإنسان في تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية وحمايتها، وتؤكد ضرورة ضمان مركزها الدستوري وتنفيذ ولايتها بالتركيز على المجتمعات المحلية في جميع أنحاء أفغانستان لتعزيز وعي الجمهور وزيادة إخضاع الحكومة للمساءلة، وتحث حكومة أفغانستان على إتمام عملية تعيين أعضاء اللجنة دون تأخير وعلى نحو شفاف، وترحب بقرار الحكومة أن تتحمل المسؤولية بالكامل عن تمويل الأنشطة الأساسية للجنة، وتحث الحكومة على تنفيذ هذا القرار، وتحث اللجنة على التعاون بشكل وثيق مع المجتمع المدني الأفغاني، وتهيب بالمجتمع الدولي مواصلة تقديم الدعم في هذا الصدد؛
	54 - تشير إلى قرارات مجلس الأمن 1674 (2006) المؤرخ 28 نيسان/أبريل 2006 و 1738 (2006) المؤرخ 23 كانون الأول/ديسمبر 2006 و 1894 (2009) المؤرخ 11 تشرين الثاني/نوفمبر 2009 وإلى تقرير منتصف السنة الذي أعدته البعثة في تموز/يوليه 2012 عن حماية المدنيين في النزاع المسلح()، وتعرب عن قلقها البالغ من ارتفاع عدد الضحايا من المدنيين، ومن بينهم نساء وأطفال، ومن أثر ذلك في المجتمعات المحلية، وتلاحظ أن حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات المسلحة غير الشرعية لا تزال تتحمل المسؤولية عن الغالبية العظمى من الخسائر بين المدنيين، وتكرر نداءها لاتخاذ جميع الخطوات الممكنة من أجل كفالة حماية المدنيين، وتدعو إلى اتخاذ المزيد من الخطوات المناسبة في هذا الصدد وإلى التقيد التام بالقانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان؛
	55 - تكرر تأكيد أهمية الوفاء بالالتزامات الدولية على صعيد النهوض بحقوق المرأة المنصوص عليها في الدستور الأفغاني، وتكرر في هذا السياق أيضا تأكيد أهمية تنفيذ قرار مجلس الأمن 1325 (2000) المؤرخ 31 تشرين الأول/أكتوبر 2000، وتشير إلى قرارات مجلس الأمن 1820 (2008) المؤرخ 19 حزيران/يونيه 2008 و 1888 (2009) المؤرخ 30 أيلول/سبتمبر 2009 و 1889 (2009) المؤرخ 5 تشرين الأول/أكتوبر 2009 و 1960 (2010) المؤرخ 16 كانون الأول/ديسمبر 2010 المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن؛
	56 - تشيد بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان من أجل تعميم مراعاة ‏المسائل المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في جميع البرامج، بما فيها البرامج الوطنية ذات الأولوية، ومن أجل حماية المساواة في الحقوق بين المرأة والرجل وتعزيزها على ‏النحو الذي ‏تكفله جملة أمور منها تصديقها على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ‏ضد المرأة() والدستور الأفغاني وتنفيذها لخطة العمل الوطنية للمرأة، وتكرر تأكيد أن مشاركة المرأة بصورة كاملة وعلى قدم المساواة في جميع مجالات الحياة في ‏أفغانستان والمساواة أمام القانون والمساواة في الحصول على المشورة القانونية دون تمييز من أي نوع لا تزال مهمة، وتؤكد ضرورة إحراز مزيد من التقدم بشأن المسائل الجنسانية وفقا لالتزامات أفغانستان بموجب القانون الدولي؛
	57 - تدين بشدة حوادث التمييز والعنف ضد النساء والفتيات، وتشدد على أهمية مكافحة إفلات الجناة من العقاب في هذه الحوادث، ولا سيما الحوادث التي تتعرض لها النساء الناشطات والنساء البارزات في الحياة العامة، حيثما وقعت في أفغانستان، بما في ذلك القتل والتشويه و ”القتل بدافع الشرف“ في أجزاء معينة من البلد؛
	58 - تكرر الإعراب عن تقديرها للصندوق الخاص للقضاء على العنف ضد المرأة التابع لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) ولصندوق الاستجابة العاجلة التابع لها الذي يواصل التصدي للعنف ضد النساء وضد أنصار حقوق المرأة في أفغانستان، وتؤكد ضرورة استمرار المجتمع الدولي في تقديم المساهمات المالية لهذين الصندوقين؛
	59 - ترحب بما تحققه حكومة أفغانستان من إنجازات وما تبذله من جهود في سبيل مكافحة التمييز، وتحث الحكومة ‏على إشراك جميع عناصر المجتمع ‏الأفغاني، ولا سيما المرأة، بصورة فعالة في وضع برامج الإغاثة ‏والإصلاح والإنعاش والتعمير وتنفيذها وفي البرامج الوطنية ذات الأولوية، وعلى تتبع التقدم المحرز في إدماج المرأة التام في الحياة السياسية والاقتصادية ‏والاجتماعية تتبعا دقيقا، وتؤكد ضرورة مواصلة إحراز التقدم في مجال المساواة بين الجنسين وفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي وفي مجال تمكين المرأة في الحياة السياسية في أفغانستان وفي الإدارة العامة، بما في ذلك في مراكز القيادة وعلى الصعيد دون الوطني، وتؤكد أيضا ضرورة تسهيل إتاحة فرص العمل للمرأة وضمان محو الأمية والتدريب للمرأة، وتهيب بالمجتمع الدولي أن يواصل تقديم الدعم في هذا الصدد؛
	60 - تؤكد ضرورة كفالة احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية للأطفال في أفغانستان، وتذكر بضرورة قيام جميع الدول الأطراف بالتنفيذ الكامل لاتفاقية حقوق الطفل() وبروتوكوليها الاختياريين() وقرارات مجلس الأمن 1612 (2005) المؤرخ 26 تموز/يوليه 2005 و 1882 (2009) المؤرخ 4 آب/أغسطس 2009 و 1998 (2011) المؤرخ 12 تموز/يوليه 2011 المتعلقة بالأطفال والنزاع المسلح، مع ملاحظتها كذلك تقرير الأمين العام عن الأطفال والنـزاع المسلح في أفغانستان()، واستنتاجات الفريق العامل المعني بالأطفال والنـزاع المسلح التابع لمجلس الأمن()؛
	61 - تعرب عن قلقها، في هذا الصدد، إزاء استمرار الجماعات المسلحة غير المشروعة والجماعات الإرهابية في أفغانستان في تجنيد الأطفال واستخدامهم، وإزاء ما يجري من قتل وتشويه للأطفال نتيجة للنـزاع، وتؤكد أهمية وضع حد لاستخدام الأطفال بما يخالف القانون الدولي، وتعرب عن تقديرها لما أحرزته حكومة أفغانستان من تقدم ولالتزامها الراسخ بحماية الأطفال، بما في ذلك الإدانة الشديدة لأي استغلال للأطفال كما يتجلى ذلك في إنشاء لجنة توجيهية مشتركة بين الوزارات لحماية حقوق الطفل وتعيين جهة اتصال معنية بحماية الأطفال وتوقيع حكومة أفغانستان في كانون الثاني/يناير 2011 على خطة عمل، بما في ذلك مرفقاتها، تتعلق بالأطفال المرتبطين بقوات الأمن الوطنية في أفغانستان، وترحب مع التقدير بعرض الحكومة لتقريرها الوطني عن تنفيذ خطة العمل، الذي تضمن العديد من تدابير حماية الطفل المتخذة في الوزارات والمؤسسات ذات الصلة، بما في ذلك منع تجنيد القصر، وترحب بالتقدم المحرز في تنفيذ خطة العمل، وتدعو إلى تنفيذ أحكام هذه الخطة تنفيذا كاملا بالتعاون مع بعثة المساعدة؛
	62 - تسلم بالاحتياجات الخاصة للفتيات، وتدين بشدة استمرار الهجمات الإرهابية على المرافق التعليمية والتهديد بالهجوم على هذه المرافق، ولا سيما المرافق الخاصة بالفتيات الأفغانيات و/أو المستشفيات والأشخاص المتمتعين بالحماية ممن لهم صلة بتلك المرافق في أفغانستان، في انتهاك للقانون الدولي الساري، وتعرب عن بالغ قلقها من ازدياد حالات إغلاق المدارس بسبب الهجمات الإرهابية أو التهديد بشن الهجمات؛
	63 - ترحب باعتماد حكومة أفغانستان لخطة العمل الوطنية لمكافحة الاتجار بالأطفال، وتدعو إلى التنفيذ الشامل لخطة العمل، وترحب بالمبادرات المتخذة لتعديل وإنفاذ تشريعات الاتجار بالبشر استرشادا ببروتوكول منع وقمع الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، والمعاقبة عليه المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية()، وتؤكد أهمية النظر في أن تصبح أفغانستان طرفا في البروتوكول؛
	التنمية الاقتصادية والاجتماعية
	64 - تناشد على وجه الاستعجال جميع الدول ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية، بما فيها المؤسسات المالية الدولية والإقليمية، أن تواصل تقديم كل ما يمكن ويلزم من المساعدة الإنسانية والتعليمية والتقنية والمادية والمساعدة من أجل الإنعاش والتعمير والتنمية إلى أفغانستان، بالتنسيق الوثيق مع حكومة أفغانستان ووفقا لأولويات أفغانستان وللوثيقة الاستراتيجية المعنونة ”نحو الاعتماد على الذات: رؤية استراتيجية لعقد التحول“ وما تحتوي عليه من برامج وطنية ذات أولوية، وتذكر في هذا الصدد بالدور الرائد الذي تضطلع به بعثة المساعدة في السعي إلى مواصلة تحسين اتساق الجهود الدولية وتنسيقها؛
	65 - تسلم بالتطور الكبير والتقدم الملحوظ الذي حققته أفغانستان في ظل الدعم الذي قدمه المجتمع الدولي بثبات في السنوات الماضية، وتعرب عن تأييدها لقرار مؤتمر بون تنفيذ عقد التحول (2015-2024) الذي ستوطد فيه أفغانستان سيادتها من خلال تعزيز دولة مستدامة تؤدي كامل مهامها في خدمة شعبها؛
	66 – تسلم أيضا بالتحديات التي ستجابهها أفغانستان في المراحل المقبلة، وترحب بالتبرعات السخية، التي تجاوز مجموعها 16 بليون دولار من دولارات الولايات المتحدة، والتي تعهد المجتمع الدولي في مؤتمر طوكيو بتقديمها حتى عام 2015، وبالتزام المجتمع الدولي بمواصلة الدعم حتى عام 2017 بمستويات العقد الماضي أو بمستويات تقاربها، مجددا بذلك التزامه بدعم التنمية الاقتصادية لأفغانستان في الأجل الطويل على أساس المساءلة المتبادلة، وتعرب في الوقت نفسه عن تقديرها لمنظومة الأمم المتحدة ولجميع الدول والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية التي يواصل موظفوها الدوليون والمحليون تلبية الاحتياجات الإنسانية والاحتياجات في الفترة الانتقالية والاحتياجات الإنمائية لأفغانستان، على الرغم من الشواغل الأمنية والصعوبات في الوصول إلى بعض المناطق؛
	67 - ترحب باعتماد إطار طوكيو للمساءلة المتبادلة وآليته للرصد، حيث تؤكد الحكومة الأفغانية التزامها بتعزيز حكم مرتكز إلى حقوق الإنسان، وسيادة القانون، والتقيد بالدستور الأفغاني، وتعتبر الحكم على هذا النحو جزءاً لا يتجزأ من النمو المطرد والتنمية الاقتصادية المستدامة، وترحب بالتزام المجتمع الدولي بتعزيز الكفاءة في تقديم المساعدات الإنمائية عن طريق تكييف المساعدات لتلائم البرامج الأفغانية الوطنية ذات الأولوية ومن خلال توجيه المساعدات عبر قنوات الميزانية الوطنية لحكومة أفغانستان، كما هو منصوص عليه في إعلان طوكيو؛
	68 - تعرب عن تقديرها للمجتمع الدولي للعمل الذي يضطلع به في مجال تقديم المساعدة الإنسانية والإنمائية من أجل تحقيق الاستقرار والتنمية في أفغانستان، وتقر بضرورة المضي في تحسين الأوضاع المعيشية للشعب الأفغاني، وتشدد على ضرورة تعزيز ودعم تنمية قدرات حكومة أفغانستان على توفير الخدمات الاجتماعية الأساسية على الصعيد الوطني وصعيد المقاطعات والصعيد المحلي، وبخاصة خدمات التعليم والصحة العامة، وعلى النهوض بالتنمية؛
	69 - تحث حكومة أفغانستان على تعزيز الجهود المبذولة من أجل إصلاح القطاعات الرئيسية لتقديم الخدمات، مثل توفير الطاقة ومياه الشرب، باعتبارها شروطا لا بد منها لإحراز التقدم في التنمية الاجتماعية والاقتصادية، وتثني على الحكومة لما بذلته من جهود حتى الآن لتحقيق الاستدامة المالية، وتشير إلى ما يحمله المستقبل من تحديات، وتحث على مواصلة الالتزام بتوليد الدخل؛
	70 - تعرب عن تقديرها للعمل الذي تضطلع به أفرقة تعمير المقاطعات في سياق ما تقوم به من أنشطة داخل المقاطعات دعما للأولويات الوطنية في مجال بناء قدرات المؤسسات المحلية؛
	71 - تشجع المجتمع الدولي وقطاع الشركات على دعم الاقتصاد الأفغاني كتدبير لتحقيق الاستقرار على المدى الطويل، وعلى القيام، في هذا الصدد، بدراسة إمكانات زيادة التجارة والاستثمارات وتعزيز الشراء المحلي، وتشجع حكومة أفغانستان على مواصلة تهيئة بيئة اقتصادية وإطار قانوني مؤاتيين لاستثمارات القطاع الخاص على الصعيدين الوطني ودون الوطني؛
	72 - تشدد في هذا الصدد على أهمية تعزيز شبكات النقل المحلية والإقليمية الكفيلة بتسهيل الربط بين المناطق من أجل تحقيق التنمية الاقتصادية والاستقرار والاكتفاء الذاتي، ولا سيما إنجاز وصيانة السكك الحديدية والطرق البرية المحلية، وإقامة مشاريع إقليمية للمساعدة على زيادة الربط بين المناطق، وتعزيز القدرات في مجال الطيران المدني الدولي؛
	73 - تشجع بقوة جميع الدول والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية على توسيع نطاق التعاون الزراعي مع أفغانستان، ضمن الإطار الوطني للتنمية الزراعية وبما يتماشى مع استراتيجية التنمية الوطنية لأفغانستان والبرنامج الوطني ذي الأولوية المتعلق بالموضوع، بهدف المساعدة على القضاء على الفقر وتحقيق التنمية الاقتصادية والاجتماعية في كل المجتمعات، بما فيها المجتمعات الريفية؛
	74 - تكرر تأكيد ضرورة توفير المرافق التعليمية والصحية في جميع أنحاء البلد للأطفال الأفغان، وخصوصا للفتيات الأفغانيات، وترحب بالتقدم المحرز في قطاع التعليم العام، وتشير إلى الخطة الوطنية الاستراتيجية للتعليم باعتبارها أساسا لتحقيق مزيد من الإنجازات، وتشجع حكومة أفغانستان على القيام، بمساعدة المجتمع الدولي، بتوسيع تلك المرافق وتوفير التدريب للموظفين الفنيين وتشجيع استفادة جميع أفراد المجتمع الأفغاني، بمن فيهم سكان المناطق النائية، من تلك المرافق استفادة تامة وعلى قدم المساواة، وتعيد كذلك تأكيد ضرورة توفير التدريب المهني للمراهقين؛
	75 - تشيد بجهود الإغاثة التي تبذلها حكومة أفغانستان والجهات المانحة، لكنها لا تزال يساورها القلق إزاء الحالة الإنسانية بوجه عام، وتؤكد أن الحاجة إلى المساعدة الغذائية لا تزال قائمة من أجل تلبية الاحتياجات الأساسية للمشردين داخليا، وتدعو إلى مواصلة الدعم الدولي في هذا الصدد، وإلى التعجيل بتلبية الاحتياجات الإنمائية العاجلة الواردة في النداء الموحد من أجل أفغانستان لعام 2012 قبل حلول فصل الشتاء؛
	76 - تسلم بأن تخلف النمو وانعدام القدرات يزيدان من ضعف أفغانستان في مواجهة الكوارث الطبيعية والظروف المناخية القاسية، وتحث حكومة أفغانستان في هذا الصدد على القيام، بدعم من المجتمع الدولي، ببذل المزيد من الجهود من أجل تعزيز الحد من مخاطر الكوارث على الصعيدين الوطني ودون الوطني وتحديث القطاع الزراعي وتعزيز الإنتاج الزراعي، مما يقلل من ضعف أفغانستان في مواجهة العوامل الخارجية السلبية مثل الجفاف والفيضانات وغيرها من الكوارث الطبيعية؛
	77 - تعرب عن تقديرها للحكومات التي لا تزال تستضيف اللاجئين الأفغان، وخصوصا باكستان وجمهورية إيران الإسلامية، في الوقت الذي تسلم فيه بالعبء الضخم الذي تحملته حتى الآن في هذا الصدد، وتطلب إلى المجتمع الدولي أن يواصل تقديم دعمه السخي بهدف تيسير عودة اللاجئين وتأهيلهم وإعادة إدماجهم بصورة طوعية آمنة مستدامة تحفظ فيها كرامتهم؛
	78 - ترحب بالمؤتمر الدولي المعني باستراتيجية الحلول الخاصة باللاجئين الأفغان لدعم العودة الطوعية وإعادة الإدماج على نحو مستدام وتقديم المساعدة للدول المضيفة، الذي عُقد في جنيف في 2 و 3 أيار/مايو 2012، وبالبيان المشترك الصادر عن المؤتمر والهادف إلى جعل العودة أكثر قابلية للاستدامة وإلى استمرار تقديم الدعم للبلدان المضيفة؛
	79 - تكرر للبلدان المضيفة والمجتمع الدولي تأكيد الالتزامات التي ينص عليها القانون الدولي للاجئين فيما يتعلق بحماية اللاجئين وبمبدأ حق العودة الطوعية وبالحق في التماس اللجوء وكفالة السماح بوصول وكالات الإغاثة الإنسانية إليهم وصولا كاملا آمنا دون عائق بغرض حمايتهم وتقديم المساعدة إليهم، وتهيب بالبلدان الاستمرار في قبول عدد مناسب من اللاجئين الأفغان من أجل إعادة توطينهم، تعبيرا عن التضامن والمشاركة في تحمل المسؤولية؛
	80 - ترحب باستمرار عودة الأفغان اللاجئين والمشردين داخليا طوعا وبصورة آمنة ومستدامة تحفظ فيها كرامتهم، في حين تلاحظ مع القلق أن الظروف السائدة في أنحاء من أفغانستان ليست مؤاتية بعد للعودة الآمنة والمستدامة إلى بعض الأماكن التي خرجوا منها؛
	81 - تحث حكومة أفغانستان على مواصلة تعزيز ما تبذله من جهود، بدعم من المجتمع الدولي، من أجل تهيئة الظروف المؤاتية للعودة المستدامة عن طريق مواصلة تعزيز قدرتها الاستيعابية بهدف تأهيل من تبقى من الأفغان اللاجئين والمشردين داخليا وإعادة إدماجهم بصورة كاملة؛
	82 - تلاحظ في هذا الصدد استمرار العمل البناء بين بلدان المنطقة والاتفاقات الثلاثية الأطراف المبرمة بين مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين وحكومة أفغانستان وحكومات البلدان المضيفة للاجئين من أفغانستان، وخصوصا باكستان وجمهورية إيران الإسلامية؛
	التعاون الإقليمي
	83 - تؤكد الدور البالغ الأهمية للنهوض بالتعاون الإقليمي البناء في تعزيز السلام والأمن والاستقرار والتنمية الاقتصادية والاجتماعية في أفغانستان، وتشجع على زيادة تحسين العلاقات بين أفغانستان ودول الجوار والنهوض بالتعاون بينها، وتدعو جهات عدة، بما فيها المنظمات الإقليمية، إلى بذل مزيد من الجهود في هذا الصدد؛
	84 - تثني على الأطراف الموقعة على إعلان كابل بشأن علاقات حسن الجوار المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2002() لمواصلتها بذل الجهود من أجل الوفاء بما عليها من التزامات بموجب الإعلان، وتهيب بسائر الدول أن تحترم تلك الأحكام وتدعم تنفيذها، وترحب بتأكيد بيان مؤتمر كابل للمبادئ الواردة في الإعلان؛
	85 - ترحب بمواصلة حكومات أفغانستان وشركائها من دول الجوار بذل الجهود لتوطيد الثقة والتعاون فيما بينها وتشجع هذه الجهود، وتتطلع، حسب الاقتضاء، إلى زيادة التعاون بين أفغانستان وجميع دول الجوار وشركائها على الصعيد الإقليمي والمنظمات الإقليمية في محاربة حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات المتطرفة والإجرامية والجماعات المسلحة غير الشرعية وفي تعزيز السلام والازدهار في أفغانستان وفي المنطقة وخارجها؛
	86 - ترحب في هذا الصدد بقيام حكومة أفغانستان وشركائها من دول الجوار وعلى الصعيد الإقليمي والمنظمات الدولية بتكثيف الجهود من أجل توطيد الثقة والتعاون فيما بينها وبمبادرات التعاون التي اتخذتها في الآونة الأخيرة البلدان المعنية والمنظمات الإقليمية؛
	87 - ترحب أيضا بعقد مؤتمر الأمن والتعاون في قلب آسيا وتشجع أفغانستان وشركاءها على الصعيد الإقليمي على السعي على نحو حثيث إلى تنفيذ تدابير لبناء الثقة، وترحب بالجهود التي بُذلت مؤخرا لوضع مزيد من تدابير بناء الثقة في مجالات إدارة الكوارث، ومكافحة الإرهاب، ومكافحة المخدرات، والغرف التجارية، وفرص التجارة، والبنى التحتية الإقليمية، والتعليم، ضمن الإطار المحدد في عملية إسطنبول للأمن والتعاون الإقليميين من أجل تحقيق الأمن والاستقرار في أفغانستان(4) التي اعتُمدت في 2 تشرين الثاني/نوفمبر 2011، وعُزِّزت في مؤتمر قلب آسيا الوزاري الذي عُقد على سبيل المتابعة في كابل في 14 حزيران/يونيه 2012، حيث وُضع إطار للتشاور بشأن تدابير بناء الثقة في المنطقة، وترحب كذلك بالتقدم المحرز في تنفيذ تدابير بناء الثقة، وكذلك في مناقشة خطط العمل المتصلة بتدابير بناء الثقة، كما عُرضت في اجتماعات كبار المسؤولين التي عُقد آخرها في أنقرة في 18 تشرين الأول/أكتوبر 2012، وتلاحظ أن أن القصد من عملية إسطنبول هو أن تكمل الجهود التي تبذلها المنظمات الإقليمية بالفعل وأن تتعاون معها، لا أن تكون بديلا عنها، وبالأخص فيما يتعلق بأفغانستان؛
	88 - تعرب عن تقديرها لكافة الجهود المبذولة لزيادة التعاون الاقتصادي الإقليمي بهدف تعزيز التعاون الاقتصادي بين أفغانستان ودول الجوار على الصعيد الإقليمي والشركاء الدوليين والمؤسسات المالية، وتسلم، في جملة أمور، بالدور الهام الذي يضطلع به مؤتمر التعاون الاقتصادي الإقليمي المعني بأفغانستان، ومؤتمر قمة دلهي للاستثمار المعني بأفغانستان الذي عُقد في 28 حزيران/يونيه 2012 وتوصياته الداعية إلى تشجيع الاستثمار الأجنبي وتنمية القطاع الخاص وإقامة الشراكات في أفغانستان، ومنظمة التعاون الاقتصادي ومؤتمر التعاون الاقتصادي الإقليمي في آسيا الوسطى ورابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي ومنظمة شنغهاي للتعاون والاتحاد الأوروبي ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا في تحقيق التنمية في أفغانستان؛
	89 - ترحب بقرار الدول الأعضاء في منظمة شنغهاي للتعاون منح أفغانستان مركز المراقب؛
	90 - ترحب بالجهود المبذولة لتعزيز عملية التعاون الاقتصادي الإقليمي وتحث على بذل المزيد من هذه الجهود، بما في ذلك تدابير تيسير التجارة والنقل العابر على الصعيد الإقليمي، بسبل منها إتمام الاتفاقات الإقليمية والثنائية للتجارة العابرة، وتوسيع نطاق التعاون القنصلي لإصدار التأشيرات وتسهيل أسفار رجال الأعمال بهدف توسيع التجارة وزيادة الاستثمارات الأجنبية وتطوير البنى التحتية، بما في ذلك الربط بين الأماكن بواسطة البنى التحتية، وإمدادات الطاقة، والنقل، والإدارة المتكاملة للحدود، بهدف تعزيز النمو الاقتصادي المطرد وإيجاد فرص العمل في أفغانستان، آخذة بعين الاعتبار الدور التاريخي لأفغانستان باعتبارها جسرا بريا في آسيا؛
	91 - تشجع مجموعة البلدان الثمانية على مواصلة تشجيع التعاون بين أفغانستان ودول الجوار ودعمه من خلال التشاور والاتفاق بشأن أمور منها تنفيذ مشاريع إنمائية في مجالات من قبيل الربط بين الأماكن بواسطة البنى التحتية، وإدارة الحدود، والتنمية الاقتصادية؛
	مكافحة المخدرات
	92 - ترحب بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان في مجال مكافحة إنتاج المخدرات في أفغانستان، وتحيط علما بالتقرير المعنون الدراسة الاستقصائية المتعلقة بالأفيون في أفغانستان لعام 2011 الذي أصدره مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في كانون الأول/ديسمبر 2011، وتكرر الإعراب عن بالغ قلقها من زيادة زراعة المخدرات غير المشروعة وإنتاجها في أفغانستان بشكل يتركز أساسا في المناطق التي تنشط فيها بصفة خاصة حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والمجرمين، واستمرار الاتجار بالمخدرات، وتؤكد، استنادا إلى مبدأ المسؤولية العامة والمشتركة، ضرورة أن تبذل الحكومة المزيد من الجهود المنسقة والحازمة لمحاربة هذا البلاء، بدعم من الجهات الفاعلة على الصعيدين الدولي والإقليمي وقوة المساعدة، في حدود المسؤوليات المعهود بها إلى كل منها؛
	93 - تشدد على أهمية اتباع نهج شامل ومتوازن في التصدي لمشكلة المخدرات في أفغانستان يتعين، لضمان فعاليته، إدماجه في السياق الأوسع نطاقا للجهود المبذولة في مجالات الأمن والحكم وسيادة القانون وحقوق الإنسان والتنمية الاقتصادية والاجتماعية؛
	94 - تؤكد أيضا في هذا الصدد أن وضع برامج بديلة لكسب الرزق أمر ذو أهمية بالغة في نجاح الجهود المبذولة في مجال مكافحة المخدرات في أفغانستان، وأن الاستراتيجيات المستدامة تتطلب التعاون على الصعيد الدولي، وتحث حكومة أفغانستان على القيام، بمساعدة المجتمع الدولي، بتشجيع تنمية سبل رزق مستدامة في قطاع الإنتاج النظامي وفي غيره من القطاعات، وعلى تيسير الحصول على قروض وتمويلات معقولة ومستدامة في المناطق الريفية، وبالتالي إدخال تحسينات نوعية ملموسة في حياة الناس وصحتهم وأمنهم، ولا سيما في المناطق الريفية؛
	95 - تلاحظ مع بالغ القلق الترابط القوي القائم بين تجارة المخدرات والأنشطة الإرهابية التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات الإجرامية التي تشكل خطرا جسيما يهدد الأمن وسيادة القانون والتنمية في أفغانستان، وتؤكد أهمية التنفيذ الكامل لجميع قرارات مجلس الأمن المتخذة في هذا الصدد، بما في ذلك القراران 1735 (2006) المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2006و 1822 (2008) المؤرخ 30 حزيران/يونيه 2008؛
	96 - تهيب بجميع الدول الأعضاء في هذا الصدد مواصلة تكثيف جهودها للحد من الطلب على المخدرات في بلدانها وعلى الصعيد العالمي من أجل المساهمة في استدامة القضاء على الزراعة غير المشروعة للمخدرات في أفغانستان؛
	97 - تؤكد ضرورة منع الاتجار بالسلائف الكيميائية المستخدمة في التصنيع غير المشروع للمخدرات في أفغانستان، ومنع تسريبها، وتدعو في هذا الصدد إلى التنفيذ الكامل لقرار مجلس الأمن 1817 (2008) المؤرخ 11 حزيران/يونيه 2008؛
	98 - تؤيد مكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات الأفغانية المصدر وبالسلائف المرسلة إلى أفغانستان والدول المجاورة والبلدان الواقعة على امتداد طرق الاتجار، بما في ذلك زيادة التعاون فيما بينها لتعزيز سبل مكافحة المخدرات ورصد التجارة الدولية في السلائف الكيميائية، وتشدد على أهمية تقديم المساعدة التقنية والدعم لأكثر دول العبور تضررا لدعم قدراتها في هذا الصدد؛
	99 - تحث حكومة أفغانستان على العمل، بدعم من المجتمع الدولي، على تعميم مراعاة مكافحة المخدرات في جميع البرامج الوطنية وعلى كفالة أن تشكل مكافحة المخدرات جزءا أساسيا من النهج الشامل وعلى زيادة جهودها في مكافحة زراعة الأفيون والاتجار بالمخدرات وفقا للخطة المتوازنة الواردة في الاستراتيجية الوطنية الأفغانية المحدثة لمكافحة المخدرات؛
	100 - تثني على حكومة أفغانستان لما تبذله من جهود في هذا الصدد ومن جهود من أجل تحديث الاستراتيجية الوطنية لمكافحة المخدرات وتنفيذها، بما في ذلك خطة التنفيذ المحددة الأولويات والمعايير، وتحث الحكومة والمجتمع الدولي على اتخاذ إجراءات حاسمة، وبخاصة لوقف إنتاج المخدرات والاتجار بها، عن طريق اتخاذ مزيد من الخطوات العملية المحددة في الاستراتيجية وعن طريق اتخاذ مبادرات مثل مبادرة ذوي الأداء الجيد التي وضعت من أجل تقديم حوافز لحكام المقاطعات للتقليل من زراعة المخدرات في مقاطعاتهم، وتشجع السلطات الأفغانية على العمل على مستوى المقاطعات لوضع خطط تنفيذ مفصلة لمكافحة المخدرات؛
	101 -  تهيب بالمجتمع الدولي أن يواصل مساعدة حكومة أفغانستان في تنفيذ استراتيجيتها الوطنية لمكافحة المخدرات الرامية إلى القضاء على زراعة المخدرات غير المشروعة وإنتاجها والاتجار بها واستهلاكها، بطرق عدة منها زيادة دعم إنفاذ القوانين الأفغانية ووكالات العدالة الجنائية والتنمية الزراعية والريفية من أجل إيجاد سبل رزق بديلة للمزارعين والحد من الطلب وإتلاف المحاصيل غير المشروعة وزيادة الوعي العام وبناء قدرات مؤسسات مكافحة المخدرات وإقامة مراكز لرعاية مدمني المخدرات ومعالجتهم، وتكرر دعوتها المجتمع الدولي إلى تمويل مكافحة المخدرات من خلال الحكومة قدر الإمكان؛
	102 -  تذكر بضرورة تعزيز التعاون الدولي والإقليمي مع أفغانستان في ما تبذله من جهود مطردة للتصدي لإنتاج المخدرات والاتجار بها، وتسلم بالخطر الذي يشكله إنتاج المخدرات والاتجار بها على نحو غير مشروع على السلام الدولي والاستقرار في المنطقة وخارجها، وتسلم أيضا بالتقدم الذي أحرزته المبادرات في هذا الصدد في إطار مبادرة ميثاق باريس التابعة لمكتب الأمم المتحدة المعني بالجريمة والمخدرات، وتؤكد أهمية إحراز مزيد من التقدم في تنفيذ هذه المبادرات، وترحب باعتماد إعلان فيينا في المؤتمر الوزاري الثالث للشركاء في ميثاق باريس بشأن مكافحة الاتجار غير المشروع بالمواد الأفيونية الأفغانية المصدر، الذي عُقد في فيينا في 16 شباط/فبراير 2012 في سياق مواصلة عملية ”باريس - موسكو“، باعتباره من أهم الأطر في مجال مكافحة المواد الأفيونية، وتشدد على أهمية التنفيذ الفعال لإعلان فيينا من جانب البلدان الشريكة، وذلك بالتشاور مع حكومة أفغانستان ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وتشجع حكومة أفغانستان على بذل مزيد من الجهود المتواصلة في هذا الصدد، وترحب باعتزام الحكومة تعزيز التعاون الدولي والإقليمي في هذا الصدد، وترحب أيضا بالتقدم المحرز في عملية قلب آسيا في هذا الصدد؛
	103 - تحيي ذكرى كل الذين جادوا بأرواحهم في الحرب ضد تجار المخدرات، ولا سيما أفراد قوات الأمن في أفغانستان ودول الجوار؛
	104 - ترحب بالمبادرات الهادفة إلى تعزيز التعاون في إدارة الحدود بين أفغانستان ودول الجوار لكفالة اتخاذ تدابير شاملة في مجال مكافحة المخدرات، بما في ذلك البعد المالي، وتشدد على أهمية مواصلة هذا التعاون، وبخاصة من خلال الترتيبات الثنائية، والمبادرات التي اتخذتها منظمة معاهدة الأمن الجماعي ومؤتمر التفاعل وتدابير بناء الثقة في آسيا ومنظمة التعاون الاقتصادي ومنظمة شنغهاي للتعاون والمجموعة الرباعية لمكافحة المخدرات في آسيا الوسطى وجهات أخرى، وترحب باعتزام حكومة أفغانستان تعزيز التعاون الدولي والإقليمي في مجال مراقبة الحدود مع الشركاء المعنيين؛
	105 - تؤكد أهمية أن تزيد الجهات الفاعلة الدولية والإقليمية المعنية، بما في ذلك الأمم المتحدة وقوة المساعدة في إطار المسؤوليات المسندة إليها، الدعم التعاوني الفعال للجهود المتواصلة التي تقودها أفغانستان من أجل التصدي للخطر الذي يمثله إنتاج المخدرات والاتجار بها بشكل غير مشروع، وترحب في هذا الصدد بالبرنامج الإقليمي لأفغانستان والبلدان المجاورة التابع لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وتشجع البلدان المعنية على مواصلة المشاركة في ذلك؛
	106 - تنوه بالأنشطة التي تضطلع بها أفغانستان وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان على الصعيد الإقليمي في إطار مبادرتها الثلاثية الهادفة إلى مكافحة المخدرات؛
	107 - تؤكد ضرورة بذل جهود إقليمية منسقة لمكافحة مشكلة المخدرات، وترحب في هذا الصدد بالمؤتمر الوزاري الإقليمي لمكافحة المخدرات الذي عقد في إسلام أباد في 12 و 13 تشرين الثاني/نوفمبر 2012 بهدف تعزيز التعاون الإقليمي في مجال مكافحة المخدرات؛
	التنسيق
	108 - تعرب عن تقديرها للبعثة لما أنجزته من عمل وفقا للولاية التي أسندها إليها مجلس الأمن في قراره 2041 (2012)، وتؤكد أن الدور التنسيقي المحوري والمحايد الذي تضطلع به الأمم المتحدة في تعزيز اتساق المشاركة الدولية لا يزال يتسم بالأهمية؛
	109 - ترحب بما لبعثة المساعدة من وجود آخذ في التطور في أفغانستان، مما يضمن قدرة الأمم المتحدة على الوفاء بدورها الأساسي في التنسيق والدعم، وفقا لما تطلبه حكومة أفغانستان، وحسب ما تسمح به الظروف الأمنية؛ 
	110 - تؤكد ضرورة تزويد البعثة بما يكفي من الموارد وأن توفر لها السلطات الأفغانية الحماية الكافية، بدعم دولي حسب الاقتضاء، لكي يتسنى لها الوفاء بولايتها؛
	111 - تسلم بالدور المحوري الذي يضطلع به المجلس المشترك للتنسيق والرصد، وتؤكد أن دور المجلس يتمثل في دعم أفغانستان، بطرق منها رصد عملية كابل ودعمها، وتنسيق البرامج الدولية للمساعدة والتنمية، وترحب بالجهود الأخرى الرامية إلى توفير توجيه مناسب وتشجيع قيام مشاركة دولية أكثر اتساقا؛
	112 - تعرب عن تقديرها لالتزام المجتمع الدولي المتواصل والطويل الأمد بدعم الاستقرار والتنمية في أفغانستان، وتؤكد أهمية هذا الالتزام، وتذكر بالدعم الدولي الإضافي كما تم التعهد به، وترحب في هذا الصدد بالقرارات المتخذة في مؤتمر طوكيو؛
	113 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة كل ثلاثة أشهر تقريرا عن التطورات في أفغانستان وعن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار؛
	114 - تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها الثامنة والستين البند المعنون ”الحالة في أفغانستان“.

